
LETO II. = ŠTEV. 10 VINOTOK 1922. 

JADRANKA 
• - — • • Izhaja v Trstu I. vsakega meseca. - -

Posamezen izvod 80 st. Letna naročnina iznaša 10 L, za Jugoslavijo 100 K. 

Uredništvo in oprava je v Trstu, Via Stortola 492, I. Urejuje jo Marica Stepančiteva (Gregorit). 

VSPORED: 
1. Veronika Deseniška. — M. 

Gregoričeva. 

2. K sokolskemu zletu. F. Žgur. 

3. Izprehod po Skandinaviji. -
M. Stepančičeva. 

4. Kresnice — M. Skvinjaijeva. 

5. Razbito krščanstvo. — Du-
hovnik. 

6. Učjtelj iz Sv. Križa. — Toic 

de Rena. 

7. Gozd pritajeno šumi... — 

Jvka Vasiljeva. 

8. Grozepolna noč. — liosandra. 

9. Drobtine. 

Z L A T A R N A 

A L O J Z I J A P O V H - A 
V TRSTU 

—IMA T R G U G A R I B A L D I ( B A R R I E R A ) , 2 

P R O D A J A N A J L E P Š E I N N A J C E N E J Š E O K R A S K E ! 

— SREBRNE K R O N E IN Z L A T O P L A Č U J E PO N A J V I Š J I H C E N A H — 

Zobotehnični Ambulatorij 
ulica Sette Fontane št. 6, I. - T R S T - ul ica Sette Fontane št. 6, I. 

Odprt vsak dan o d 9-13 in o d 15-19. 
Izvršujejo se hitro in točno vsa dela z zlatom kakor tudi zobnice s kavčukom. 

Slovencem 10% popustka, kakor tudi plačilo na obroke. 
— — — DELO ZAJAMČENO . 

LUIGI (Vek.) PLESNICAR - TRST 
U LICA GIULIA, 29 

Trgovina jestvin in kolonijalnega blaga, olja, mila in vsakovrstnih likerjev v 

steklenicah. — Trgovina je popolnoma na novo opremljena in preskrbljena z vedno 

svežim ter prvovrstnim blagom. - Točna postrežba in v Trstu franko na dom. 

Se priporočam slov. občinstvu v mestu in na deželi. 
_ _ _ Na debelo v ULICI GAETANO DONIZETTI, 5 



Dr. ANTON GRUSOVIN = 
= GORICA = 
Piazza Vittoria 20 ordinira za kožne in venerične bolezni od 9-11, 3 -5 

Ob nedeljah in praznikih le od 9-11 ure. 

TRGOVSKO - OBRTNA ZADRUGA v TRSTU 
reg l s t rovana zadr. z neomejenim jamstvom 

Ulica Pier Luigi da Palestrina št. 4, I. 

Obrestu je n a v a d n e h r a n i l n e v loge po = 5 0 / 
vloge, vezane n a tr imesečno odpoved I " 

po 57s»/o ako znaša jo 2 0 - 3 0 . 0 0 0 L . po 6 ° / 0 ako znaša jo -40.000 L . 
po 6i/s°/o ako presegajo 40.000 L i t . 

Trgovcem o tva r j a t e i o č e čakovne račune Poso j a hran i lne pušiee 
n a d om . Z a varnost vlog j a n č i pole» lastuega, premožen je n a d 
8300 zadružn ikov , vredno nad SO mi l i j onov l ir . Daje posol j i la na 

poroštvo, zas tavo v rednos tn ih pap i r jev a l i dragocenost i . 
Tel. št. 16-04 — Uradne ure od 8 -13 — Tel . št. 16-04 

K. SUSIG - Trst-Rojan 
Via di Roiano ; poleg cerkve. 

Priporoča svojo manifakturno trgo-
vino cenj. občinstvu za obilen obisk. 
Postrežba točna - cene najnižje. 

Svoji k svojim! 

TRST = 
ulica S. Caterina 11 
Telefon 15*52 dvakrat. Edvard Giaconi 

Izborno platno za postelnjake, perilo, zavese, volnene in polnjene 

odeje, zaloga volne in žime za postelnjake, perja itd, itd. — 

Se prlporoia slovenskim kupcem, ker Je zmožen njihovega jezika. 

Dr. L. BOROVICKA 
Trst - Via Genova 13, i. 

ordinira za kožne in venerične bolezni 

od 9 = 12, 3 = 7. 

— — Ob nedeljah in praznikih 

od 10 = 12 ure. 

JAKOB PERHAUC 
TRST • Via SpiroITipoldo Xydias • TRST 

Z A L O G A 

tu in inozemskih vin, žganja" in likerjev 
Razpošilja in poslužuje na doni. — Razpolaga 
z najfinejšimi šumečimi, vini svetovnih znamk 
a la: Asti, Chart-Blanc, Excelsior i. t. d. 

Ljubljanska kreditna banka 
Podružnica v TRSTU. Centrala v LJUBLJANI. 

PODRUŽNICE: Celje, Borov l je , Brežice. Gorica, Sara / . . Spl i t , Trst, M a r i b o r , P tu j , Kran j . - Delniška g l avn ica K. 50 .009 .030 . Reserva K. 4 5 . 0 0 0 . 0 0 0 " 
O b a v l j a vse v b a n č no stroko spada joče posle. — Sp r e j ema v loge v l i r ah n a h r a n i l n e kn j i ž i c e 

pro t i 3Va°/o , , 
n a ž i ro-račune pro t i 4 % obres tovan ju 

Z a n a odpoved ve z ane v l oge p l a ča obrest i po dogovoru . I z v r š u j e bo r zne na ioge i n da je 

v n a j e m va rnos tne celice. — Tel. št. 5-18. Blagajna je odprta o d 9-13. 

Iva» mti 
ima v lastni zalogi najraznovrstnejše 

kuhinjska in druge hišne potrebščine 
iz aluminija, steklovine, lesa in emailirane prsti. 

Trst, Trg sv. Ivana štev. 1. 

T R S T , P r i S v . J a k o b u - V i a Gius. C a p r i n S 
PODRUŽNICA VIA UDINE 

Čevliarnici FORCESSIN 
dobi te na j trpežnejše 

Obuvalo za moške, ženske in dečke. 
Specijaliteta otroškega obuvala. 

Cene posebno zmerne. Postrežba točna. 

ANTON T 
Nova zaloga 

V Gorici, 
se pr iporoča g 

i n n a deže l i 

i P ^ T C e n e b i 

N a d r o b n o 

Tvrdka Pi 
Via Garibaldi 181 

— 

Na drobno V e l i 

B e n c i n , petroj 

f i na m a z i l a , gl 

k o n o p e c . 

Dobave za avtor 

. Najzu 

lliejo se ZAS1 

= v vse 

1 

ELIJA ( 
na trgu Cavi 

Na novo 

P 
kakor spalne? 

z i n e . ter kuh i « 

n i ž j i h cenah . I g 

Ivan Z| 
(na S t a r em trgj 



JADRANKA 
LETO II. — STEV. 10 GLASILO ZAVEDNEGA ŽENSTVA VINOTOK 1922. 

M A R . G R E G O R I C E V A 

V E R O N I K A D E S E N I Š K A . 
Z G O D O V I N S K A T R A G E D I J A IZ X I V . S T O L E T J A V P E T I H D E J A N J I H . 

Herman: O, j a z sem hraber vitez in ne odneham ta-

ko brž. I n glej ! Nanovo te prosim, da postaneš 

moja, vsa moja... (zelo strastno) 

Veronika: N i ko l i ! I zb i j te si vendar enkrat iz glave 

te pohotne naklepe. 

Herman: Vse bogatstvo in ves lišp celjskega gradu ti 

postavl jam ob vznožje. Toda uda j se (jo hoče 

objeti) mi krotko in pokorno, kot pristoja ženski. 

Veronika: Saj vas mrz im do skra jnost i ! — 

Herman: Oemu bi se mi toliko upirala, golobica? 

Končno me bodo tvoje bele roke itak objele. 

Veronika (ne zgrozi): Uf! 
Herman: Ka j bi se otresala. Še nobena ženska, ki 

sem j o kedaj požele!, se mi doslej ni izogni la. 

Nit i t i se mi ne boš, ljubica... (jo objame) 

Veronika: Proč od mene, pust i te me, drugače zavpi-

jem! 

Herman Tako nespametna anti še nisi, ker veš, da 

bi ti le škodi lo! 

Veroniha: Torej me pustite, pohotni starec! 

Herman: Stareo? He , he ! Nasprotno, nasprotno... 

Žgoča krv obdaja moje ude 111 samo od tebe si 

želim, da jo pogasiš... (jo z vso strastjo tesno 

objame, poljubi in pritiska k seli.) O, ti, t i ! — 

Veronika: L i z i ka ! Oh, L i z i k a ! 

Herman: Al i si zblaznela? (jo naglo spusti) 

Veronika (se oddahne): Volk nesramni! 

Lizika (ob vratih. Ker zagleda Hermana se globoko 
prikloni.): K a j želite, gospa ? 

Veronika (je še vsa zmedena): Moje vezenje spravi z 

mize in potem.,., potem počaka j ! 

Lizika (pristopi ponižno k mizi, vzame delo in odhaja 
— spravljajoč ga skupaj — ali proti oknu ali 
proti omari, kjer se obotavlja). 

Herman (odkar je ustopila služabnica, je ves izpretne-
njen\ njegova govorica je jednakomerna, hladna in 
resna): Povedal i so mi, gospa, da se ukvar ja te 

s čarovništvom. Ako se prepričam, da je to re-

snioa vas ovadim sodišču. 

Veronika: J a z čarovnioa ? Za boga mi lega, česa se 

še ne bodete izmis l i l i ? Oh. — * 

Herman: Na to vam seveda ne odgovarjam, (se ozre 

proti Liziki in ker je neopnzovan, nagne glavo k 
Veroniki in reče šepetaje): Moje pogoje pa itak 

poznate! (glasneje) Še teden dni imate časa. 

(Se hladno obrne in izgine udkoder je prišel.) 

Veronika (gleda obupno za njim. Končno stopi, ko 
omamljena do stolice, sede in zavpije bolestno): 
Strašno! K a j bo še prišlo nad mano, ka j ? 

Lizika (pribiti do nje in seje molče, dotakne). 

(Zavesa pade.) 

ČETRTI PRIZOR. 

Javno sodišče. Sodniki, Veronika, Herman, 

vitežtvo in priprosto ljudstvo. 

Sodišče naj se vrši ali v grajskem parku, torej na 
•prostem, da se med grmičjem vidi v dalji tudi del rib-
nika, ali naj se vrši, v sobani, ki ima vrata in okno e 
razgledom na grajski park v Celju. 

Prostor napolni najpreje priprosto občinstvo, ako 
možno v narodni noši. Koj za tem prihaja skupno a/i 
posamezno tudi vitežtvo. Oblečen kakor hrvatski plemič 
dospe tudi Rarto/omej Vranovič, l:i hoče biti neopazovan. 
Za vitežtvom dospo sodniki z zakrinkanimi obrazi in 
posedejo prostore ob mizi, na kleri leže papirji in čr-
nilnik in razpelce. Komaj zasedejo prostor, se prikaze 
Veronika v črni priprosti obleki, ki stopa tožno zroč v 
tla, dokler dospe pred omizje. Na vsaki strani ima stra-
že, eden izmed obeh je rdečelasi Vid. Veroniki sledi 
Herman z ¡Vurmbergbm. Ko se ponosno prikaže Her-
man, se priprosto ljudstvo globoko klanja. Nato utihnejo 
tudi sodniki, ki so se med seboj pomenkovali. 

Sodnik (na levi strani): Danes se vrši razprava na-

pram Veron ik i Deseniški iz Zagorja. Obtožena 

je čarovništva in potepanja. Tožitei j je naš pre-

jasui ban. Zategade l j pož iv l jam prevzvišenega 

kneza, da ponovi svojo obtožbo pred zbrano 

množico še enkrat, kakor zahtevajo sodnijski 

predpisi . 

Ilerman (stopi ošabno v ospredje): Ker mi v prvi vrsti 

ležita na srcu dobrobit in sreča poverjenega mi 

prebivalstva, moram ovadi t i vaši sodnijski obla-

sti žensko, k i se k lat i po okolici kakor čarovni-

oa. Iver pa se čarovništvo v našem času tako 

plodi in pr inaša l judem vse polno nezgod, je 

moja želja, da obsodite to žensko na grmado. 

Das i ravno je priprosta kmetica, si ta dekl ina 

prizadeva povspeti se do najviš j ih slojev. V to 

svrho je z mešanico strupenih zelišč opoj i la 

mojega sinu, grofa Friderika. Al i , ker sem ga 

zategadel j pahn i l v ječo, je začela končno zale-

zovat i celo mene, da bi me začarala. V svoji 

prekanjenosti si je usojala v mojo palačo, kajt i 

za denar j i ni pregrešno n ikako dejanje... (umol-

kne in odstopi.) 

Sodnik (iz desne strani nstane. Da je Veroniki nepri-
jazno naklonjen, je opaziti že iz tega da med 
Hermanovim govorom pokimava in se zgraža molče.) 
Veronika Deseniška ! Zagovar ja j te se pred mo-

gočno in brezdvomno upravičeno obtožbo naše-

ga vel ikaškega gospoda, kneza Ortenburškega. 



(Množica se premika, da bi bila bližje Veroniki. Vitezi se 

pomenkujejo z rasnimi kretnjami,) 

Veronika (pogleda proti nebu) : S t va rn i k vsemogočn i 

n a j se usmi l i n jegove duše, kadar se pr ib l i ža 

B o ž j e m u prestolu. Na j odpust i On , česar bi m u 

j a z ne mog l a u i t i v smr tn i uri. K a j n a j v a m 

rečem v svojo ob r ambo? K je na j z a jmem moči , 

da oprav ičeno r a zk r i n kam brezvestnega lažnj iv-

oa, kakoršen je mo j tast H e r m a n Cel jsk i? 

Herman (ves razvnet hoče le Veron.) 

Sodnik (is desne): Ne i zpozab l j a j te se ob toženka , da 

ne bode razsodba s t ro ž j a ! — 

Veronika (neustrašeno): Nedo l ž n a sem, nedo l žna na 

vsem, spoštovana gospoda. D a ! Tako sem nedol-

žna , da se bode mo j a kri maščeva la nad v a š im i 

potomoi , ako poslušate mojega nedosto jnega ob-

rekovalea. 

Herman: A l i ste č u l i ? Maščeva la se bode. Mar i ni-

sem rekel, da je ča rovn ica ? 

Veronika: Mo j največj i pregrešek je, da sem se za-

l jub i l a v grofa F r i de r i ka , ko sem ga smat ra l a 

h rva t sk im v i tezom. A on je vp l i va l n ame ču-

dovi to , da sem ga slepo oboževa la tud i , ko sem 

izvedela za n j egovo poko l jen je in poroko. Lo-

či la sva se, al i usoda je pač hotela , da sva se 

čez dolgo dobo s luča jno zopet sešla. K m a l u za-

tem je postal udovec in tri leta kasneje m o j 

soprog. Ta zd ru ž i t ev pa je mojega tasta tako 

raz jar i la , da na j u p regan j a na na jkru te jš i nač in 

kakor zamore le brezbožen in brezsrčen č lovek 

Sodnik• (na desni): Ne pozabi te da je vaš tožite!] mo-

gočn i s lavonski ban in gospodar naše domovine. 

Govor i l i ste dovo l j ! 

Veronika: O, vi me morate poslušat i , gospodje sodni-

ki in m i morate dovol i t i , da se oprav i č im pri-

merno in zadostno. Po t em ravna j te z meno j 

kakor v a m bo narekova la vest. Res je, da je 

mo j tož i te l j na jv i š ja g l ava te dežele ali zato 

go tovo n i na jug ledne j ša oseba. K d o ga č i s l a ? 

N ihče , n i t i v i sami ne ! L j u d s t v o ga sluša, ker 

se boji n jegove kru tos t i ali r avno isto l j uds tvo 

ga zan i ču je v svojem sroi. 

Herman (strogo proti sodnikom): A l i m o r a m odi t i že 

pred obsodbo? 

Sodnik (ie desne): Z a k l j u č i m o obravnavo . I z zasluže-

nega spoš tovan ja do našega presvet lega pogla-

var ja , je ne smemo poslušat i dal je ! — 

Sodnik: (iz srede): Vse prav , venda r n am mora še po-

jasn i t i , o z i i oma oprav i č i t i svoj pr ihod v celjski 

grad . R a z t o lmač i t i n a m mora kako si je u pa l a 

k presvet lemu banu . 

Veronika: N isem dospela semkaj po l as tn i vol j i , (po-

kaže Vida) Ta le mo j z lobn i nekdan j i s luga, me 

je pred kak im mesecem na banovo povel je na-

padel v kostanjeviški goščavi ter me pol neza-

vestno odvede! v celjski grad , v katerem sem 

ž ive la v neprestanem trepetu , da ustopi poto-

mec vel ikaške nemške rodovine.. . O, prišel je 

večkrat , p r i ha j a l je skoro vsak dan s svoj imi 

poho tn im i zah tevami . B r a n i l a sem se, ko l ikor je 

v mo j ih močeh, ali moje prošnje ga niso gani le , 

kakor ga niso razžal i le moje psovke.. . 

Herman: To je grda l a ž ! 

Veronika: Osk run i t i je hotel ženo las tnega sinu, ka-

kor... 

Herman (stopi razjarjen J: Veroniki in ji za žuga z me-

čem.) 

Sodnik• (iz leve): Pomir i te se, k n e z ! Ob t o ž enka ima 

pravioo. i zpovedat i se popo lnoma . 

Veronika-. Ničesar n i m a m več povedat i , ko to, da sem 

prepuščena le vaši milosti . O, sodite me pravi-

čno ! (dvigne roki). 

Sodnik (iz srede): P redno izrečemo svoje prav ično 

mnen je , m is l im , da bi bi lo na juspešnejše, ako 

n a m velečast.ni knez pok l i če sem tud i grofa 

F r i de r i ka . 

H/rman (osorno): On je t uka j nepotreben! Pr ikaza l pa 

se bo pred j avnos t j o še le, ko obsodite v sinit, 

to h i n a v k o in l icemerko. ¡Sicer je tu navzoč 

mo j ta jn ik , graščak W u r m b e r g , k i vam lahko 

pove kako je ta dek l i na že v ran i mladost i 

ume la omam l j a t i mladen iče . 

Veronika (se presenečena zgane ko zaenje ime Wurm-

berg, ker upa, da jo hode zagovarjal.) 

Sodnih (iz srede): P r ib l i ž a j te se, G r o f W u r m b e r g , in 

govor i t e ! 

Erazem (pristopi zmeden a pozna se mu, da je nevoljen 

in ozrši se od sodnika do bana reče): Spoštovan i 

sodniki . . . prevzvišeni knez... jaz... jaz nevem ni-

česar... 

Veronika: Oh , vse me za ta ju je in zapušča, vse... 

(otožno povesi glavo). 

Sodnik (na sredi): Teda j ne poznate Veron i ke Dese-

n iške? I n ne veste ničesar v n jeno obtožbo ali 

v n j eno ob rambo ? 

Erazem (jecljaje): P o z n am j o premalo , da bi mogel 

nas topa t i z an jo ali pa prot i p resve t lemu banu . 

Konec prihodnjič. 

Fran Žgur. K SOKOLSKEMU ZLETU. 
(Prigodnica) 

O d š u m n i h Ve l t a ve va l ov , 

od Tatre i n Morave , 

v z v i h r a l e so zas tave 

n a zlet soko lov ih s inov ! 

Soko lov č i l ih je po let 

i n ča robn i Soko l i c evet 

pr ista l , objel s lovensk i svet 

v l j ubezn i s i ln i , b rez me j ž 

s Sokol i našega pol ja . 

ve ren d r u g ! 

K a r j i h goj i ponosn i ju t 

vsak je pr i ja te l j , 

V s a k d o je sestra si in b r a t 

S lovenec , Čeh in Srb , H r v a t 

p a D a l m a t i n e e , s in m o r j a 

p r i spe l k r o j a kom je gora. 

Ponos in čast — vsa na ša s i la 

soko lska d v i g n i l a je k r i l a 



Sokolska krila - /Jot idej 

šume, buče : Napre j , n a p r e j ! 

Napre j do zmage iz noči , 

k jer dan svobode p l a m e n i ! 

Vse naj se izpoln i tako.. . . 

kot gleda v dneh n a m teli oko'? 

In duša na j dobi peroti, 

da vseh objame nas v-celoti... 

K ako hi n e ? Saj že koraka 

j u n a k z zastavo do j u n a k a ; 

V očeh m u bl iskajo pozd rav i : 

do zmage, Sokoliči , z d r av i ! 

Na j godbe burn i zvok grmi , 

da n am srce podžge in kr i 

da pesem v njej in misel naša 

iz duše v dušo se razglaša... 

Kes ! Tam na sredi bu jn ih vrst 

j u n a k na kon ju j aha čvrst — 

pa buzdovan in meč kovan i , 

kot kač i m u visé ob s t ran i : 

z jezi'.vi ô js tr imi prete 

• a z množ ice odločnost v r e : 

Nazchir ti, solnce naše žarko, 

l i, n ada naša, spas naš, Marko. . 

MAR ICA STKPANCIČHVA : 

I Z P R E H O D PO SKANDINAV I J I . 
(Nadaljevanjej. 

Z oz irom na norveško gorovje na j omen im , da 

se ne združu je gora z goro v t akozvano pogorje, k i 

bi se raztezalo na dolgo pod ist im imenom od se-

vera n a p r a m jugu , , a l i od vzhoda proti zahodu l ik i 

naš Kras , naše Alpe , Karpat i , Ura l , P irenej i in 

Apen in i . Tol iko Norveška kol ikor Švedska, je vsa 

preprežena s posam ičn im i v i šavami , ki dv iga joče sc 

nad fjordi, r e k am i in jezeri, provzroča jo najzalše 

prizore, da č loveka kar omaml j a j o s svojo slikovi-

tostjo. K m a l u potem, ko zapušča v l ak mestece lla-

inar , se ti p r i kaže oh levi krasno jezero Mjös, do-

č im te spreml ja v desno rečica G lomni daleč do 

mesteca Kongswinger . Tud i ta k ra j se razprost ira v 

najpr i jetnejšem kot ičku; sploh ti vsa ta proga, k i se 

vleče za 5(i0 k lm proti jugu . r azkazu je samo pr istno 

pr i rodno prelest, k i se je nasel i la po tej okol ici v 

vsej svoji bohotni razkošnosti , da ne čut iš nit i utruje-

nosti ko te dovede v lak pred Kr is t ian ia f jord in v njegovo 

prešerno nabrežno mesto. Kr is t i an ia je prestoln ica 

Norvegi je , je torej g l avno mesto vzhodne Skandina-

vi je. Z oz i rom na svojo obl judenost ni sicer tako 

mnogoštev i lna , kakor n j ena švedska sestra, vendar 

šteje po zadn jem l j udskem štetju pr ib l i žno 250.000 

prebivalcev. Razprost i ra se v naj lepši legi ob Kri-

st ian iaf jordu, a kakor , da v povel ičevanje lepote, ne 

zadostuje, da jo ob l iva samo ta objem valovi tega 

Skager-Raka, sc p re taka preko nje, od severa prot i 

jugu , močna t e k a Akers. I n ta reka jo s svoj im 

prod i ran jem k i n č a v celo vrsto vodopadov, tak ih , ki 

jili je us tvar i la pr i roda sama in tak ih , k i sta jili 

ustanovi la obrtn i ja in podjetnost. 

I zmed lepih naj lepša, i zmed obl judenih na jo l r 

I judcnejša in i zmed odl ičn ih najodl ičnejša , je brez-

dvomno ul ica, k i sc imenu je Ka r i Johans Gade. Ta 

u l ica i m a dvo jn i znača j in jc morda baš rad i tega 

posebno z an im i va . Z na jvab l j i ve j š im i t rgov inami in 

ponosi t imi s tavbami sc ponaša en del, med cvetli-

čne nasade, pod košata prastara debla, n a samotne 

stezice, v obl iž je vel ičastnih k ipov in mramorna t i h 

skup in tja gori do kra l jevskega gradu , tc dovede 

drugi del. 

Kra l jevsk i g rad sc dv iga na vzv i šenem prosto-

ru ob koncu gor iomen jene ulice, v katero gleda na- | 

ravnost s prost im proče l jem, doči in okroža ostale 1 

strani poslopja temen park . 

Razen kra l jevskega g radu — ki si ga obč in 

stvo ne more ogledati v notranjost i , ker s tanu je v 

n jem norvešk i v ladar — utegne zan ima t i gotovo 

vsakega tujca stari grad , Akershus. Norvežc i naziv-

ljejo ta grad dragu l j Kr is t ian ie , in to ne le radi kra-

sne lege, v kteri se naha ja , marveč v p r v i vrsti za-

rad i zgodovinskih poda tkov in dogodkov, k i so tesno 

združen i z n j im z oz i rom na preteklost Norvegi je . 

I 11 k a ko ne, saj sega v dobo, ko je poleg par skrom-

n ih koč stal samcat ob fjorelu, ob vznož ju norvešk ih 

gora, v zavet ju zelenih goščav. Akershus se razpro-

stira na strmin i ob konci pr istanišča; ustanovi l ga 

jc I. 1299. kra l j H a a k o n V., poslednj i potomec ro-

clovinc I l a ra ld . Z i d a n je bi l torej za celih oOO let 

pred, nego je b i la ustanovl jena Kr is t ian ia . 

V svoji prvotn i dobi jc bi l Akershus pr iprosta 

graščina z d v e m a dvor iščema, d vema t rdn j avsk ima 

stolpoma ob uhodu i n z mogočn im stolpom na naj-

višji točki hr ibovja. K a r poseduje Akershus danda-

nes razen omenjenega, m u je bi lo doz idano v poz-

neji dobi, tako n. pr. za časa v lade I l a a kon V I . 

1. 1380. in Kr i s t j ana I I . 1. 150B. Razg led iz tega 

gradu je nepopisen zlasti iz zgorn j ih dvoran , k i vo-

dijo tvoje oči preko vsega ba jnega fjorda, preko po-

raščenih in senčnat ih norveškii i logov in dobrav . 

K o si pa ogleduješ star inske močne oboke, prostorno 

klet, grajsko dvorišče i n široke voglate hodn ike te-

daj se ti zdi, da ž iv iš tisti h i p tud i ti v dot ičn i 

predpretek l i dobi... 

Ako sežemo v duhu v stoletja pred ustanovi-

tvi jo g lavnega mesta, tedaj zasledimo, da so stale 

prve hišice t amka j , k amo r se razprost i ra dandanes 

okraj Oslo. I n tudi v tistem da l j nem času, to je za 

časa vlacle I l a r a l d Uaardraade , v 1. 1045, se je ma-

la naselb in ica imenova l a Oslo. Ustanovi l jo je gori-

omen jen i v l ada r ze nekako zatočišče pobožn iš tva za 

vso vzhodno Norvegi jo . — Z a povečan je in olepšavo 

naraščajoče naselbinice, se je z an ima l zlasti kra l j 

I l a a kon V. On je razšir i l cerkev Matere božje, ter 

jo odloči l za grobnico vseh norvešk ih kra l j ev in 

knezov. Vendar , p rv i p lemeni taš , ki je bi l položen 

van jo , n i bi l ba je n i k a k Norvežan ; ta jc b i l n amre č 

s lovanski knez Vi ts lav , k i se je mud i l k ako r gost v 

kra l jevem dvorcu. — 



Naselbinica Oslo je- v malo letih tako narasla 

ter se pomnož i la , da je tvor i la ob koncu 13. stoletja 

g lavno mesto vzhodne Norvegi je. 

Poleg raznih j a vn i h poslopij, je nastalo tudi 

dosti samostanov, izmed katerih naj imenitnejš i je 

bil Nonnesater in k i je po reformacij i pr ipa l vla-

darju z vsem svojim bogatstvom. 

L. 1350 je zad iv ja la v Oslu strašna kuga , ki 

ni pomori la le v n jem samem polovico prebivalcev, 

ampak pokosila znaten del l judi vzhodne Norveške. 

Vsled tega nenadejanega udarca, je mestec» hiralo 

dal j časa v ž ivotarenju: vzcvelo pa je nanovo še le 

v 16. stoletju za časa v lade Krist jana I I . Z njegovo 

pomočjo je prišel okraj v obrtni jskem oziru v do-

tiko s Holandci . L. 1523 so pr idrve l i v pokra j ino 

Švedi , k i so razruši l i poleg drugega najstarejšo cer-

kev ter pokral i vse njene dragocenosti. Okol i 1. 

1560. ia sicer ob krut i pr i l ik i sedemletne vojne, pa 

so zažgal i Švedi tudi stolno cerkev. Das i ravno so 

te in slične nezgode krha le podjetnost s i rcml j ivega 

l judstva, vendar ni obupalo mesto popolnem. 

Hujš i udarec za l judstvo nego požar , pa je 

bi lo povelje takratnega kra l ja pustolovca Kr is t jana 

IV . Namesto, da bi bil svojemu l judstvu opomogel 

ob hud i nezgodi, m u je zaukaza l z vso strogostjo, 

naj zapusti svoje domove ter sc naseli tostran zatoka 

Bjorviken, namreč ob vznož ju Akershus-a, gradu v 

katerem je prebival on. Ali dasiravno je kra l j po-

kloni l l judstvu brezplačno zemljišče, vendar jo to 

bilo zelo nezadovol jno s kra l jev im ukazom. Onstran 

Bjorv iken, m imo nesrečnega Osla, se je namreč vi-

la, cesta, po kateri so korakal i nesamo deželani, 

ampak tudi tujci, zlasti pa ccle čete vojščakov nek-

danj ih slavnih W ik i ngov , ki so se' odpočival i ter 

prenočeval i v Oslu. Vslecl neprekl icnega kral jevega 

ukaza, je večina prebivalcev zapusti la kra j ino ter 

se naselila drugod; vsi oni pa, k i so ostali, so mo-

ral i iti kra l ju na roko ter razrušit i v starem Oslu 

vse, česar ni objel zadnj i požar. Izg in i t i so morale toliko 

skromna bivališča, kol ikor zgodovinska v a žna poslo-

pja, cerkve in samostani, k i so bi l i v zvezi z naj-

važnejš imi zgodovinsk imi dogodki. Kra l j ni prizane-

se! nit i kra l jevski grobnici v stolni cerkvi , ampak 

dal razrušit i vse, da je uporabi l dotično kamen je za 

lastno z idavo tostran Bjerviken. Ako bi se dogajalo 

ka j sl ičnega dandanes, bi gotovo anarh i ja in ljud-

ska ustaja prestrigli to kral jevo velmoč, takratno 

ljudsto pa ni storilo ničesar ter v svoji žalosti le 

ječalo. I n s čemur se je kra l j zlasti zamer i l svoj im 

podložn ikom je bilo to, da je zavrgel pr i l jubl jeno 

j im ime Oslo ter imenova l novo naselbinico po svojem 

lastnem imenu , to je Krist iania . Ke r se je pa večina 

prvotn ih prebivalcev izselila, je kra l j povabi l v novo 

ustanovljeno mesto l lo landce, Dance in Nemce, ki so 

si priredi l i svoja clomovja na podar jenih tleh. Novo 

mesto je pod neprestanim pokrovite l jstvom kra l ja 

zelo lepo vspevalo. Znatno poškodbo je občutila 

Krist iania 1. 1716, ko so pr idrvel i vanjo Švedi s kra-

ljem Karo lom X I I . n a čelu. Navz l ic temu si je ljud-

stvo opomoglo po vojni zlasti z lesom; lep dobiček 

pa je donašalo tudi železo, ribji lov in steklo, da so 

domačin i sami naz iv l ja l i ta čas zlato dobo. Iz te zlate 

dobe izha ja mnogo starih palač, ki imponira jo tujcu 

že po svojem starinskem slogu. 

Ako hočeš vž i t i v Kr is t ian i i kak posebno lep 

razgled nad mostom, je najbol je stopiti do cerkve 

Odrešenika (Frelsers Kirke). Iz zvon ika te cerkve 

zamoreš videti vse, kar ima Krist ian ia po zunanjosti 

lepega in važnega na sebi. 

•Ta cerkev jc bi la ustanovl jena v 17. stoletju; zgo-

dovinske važnosti pa je v njej zb i rka slik, ki pred-

stavlja vse škofe iz časa reformacije. Pred to cer-

kvi jo se razprostira, g lavni trg (Stortorvet) s spome-

men i kom kra l ja Kr is t jana IV. Posebne znamenitost i 

hran i cerkev, k i spada med najstarejše stavbe in ki 

se imenu je Gam le Akers K i rke . Ta bazi l ika spada v 

I I . stoletje, je z idana v romanskem slogu ter i m a 

tri ladje. Zvon ik jc bil dodan tej cerkvi šele v 19. 

stoletju. Najkrasnejša cerkev v Kr is t ian i i jc cerkev 

sv. Trojice (Trefoldigliedskirke). Vraleren gen k i rke 

pa te zan ima zaradi svojih Freskoslikari j . Kakor pa 

imajo Mozesovi privrženci svojo sinagogo, tako ima-

jo tudi katol ičani cerkev svetega Olav-a (St. Olavs-

kirke), k i hrani kakor rel ikvi jo tega domačega svet-

nika, zgornjo kost njegove roke. 

Z ozirom na zgodovinsko važnost samostanov, 

k i so dandanes le ruševine, podaja še vso svojo 

nekdanjo moč in razkošnost samostanska razva l ina 

na otoku I Iowedoen. Ta ruševina te spominja na 

bival išče Cistercijancev, ki so domoval i v nji v sred-

njem veku . Ti redovniki so imel i v posesti ves 

otok in zato so si pr izadeval i , da ga izpremene v 

prav i zemeljski raj. Ves otok obdaja sveže zelenje 

dehteče cvetje in ukusno sadje, Tu imaš pri l iko sto-

pit i v senco košatih debel, k i so j ih z lastno roko 

posadil i Cisterijanci. Med razpadl imi samostanskimi 

rušev inami pa, naletiš na izredne rastl ine, ki bi j ih 

iskal z aman drugod. Občinstvo se prevaža na ta 

otok z motorn imi čolni; razgled raz otok je oča-

rujoč. Nadaljuje. 

M. SKRINJARJEVA: 

KRESNICE. 

Obrekovanje je ubijalec, kateremu ni vrstnika, torej 

najpodlejši stvor. 

Opravljanje je bljuvajoč ognjenik, kateri zamori vse 

nežne cvetke. 

Kdor je le strog sodnik naših slabosti; je naš 

sovražnik! ne more soditi naših kreposti. 

Oestokrat so solze blagodejen dež, ki hladi peko-

če rane. 

Dobrota je najstarejša hčerka ljubezni, oblečena pa 

je navadno y siromašno obleko. 

Odpuščanje je milo, ki opere vsako žalitev. 

Prizanesljivost upogue tudi mogočnega. 

Sreča ni kričeča, ne ljubi hrupa, zato se najraje 

skriva pred javnostjo. 

Neki mislijo, da so mogočni, čeravno gazijo 

po blatu. 

Človek potrebuje juko malo, da je srečen in jako 

veliko, da je nesrečen. 

Človek je kralj stvarstva in vendar je večkrat su-

ženj strasti. 



Mati razume otroka vedno, ali otrok razume mater 

malokdaj. 

Sebičnost je rabelj plemenitosti. 

Ljubezen do naroda je iskra, katera žari le v ple-

menitem srcu. 

Vojna je izbruh zverinske krvoločnosti, katera po-

niža človeka do najnižje živalske stopinje. 

Vojno odlikovanje je kaplja oškropljena s človeško 

krvjo. 

Od vsake lnabrostne svetinje se cedi sorodna kri. 

Plemenita mati bi ne smela stisniti na srce, v vojni 

odlikovanega sinu. 

Plemenita duša ni bila še nikdar odlikovana. 

Junaka prosvete ne odlikujejo s svetinjo. 

Brezkončnost nima mere v nobenem jeziku. 

D U H O V N i K : 

Bratje, m i vsi prav go tovo v e m o in se ž i vo 

z a v e d a m o , da ločen i ne s m e m o bit i . Združ i t i se 

m o r a m o ! In če se danes še ne b o m o m o g l i zedi-

nit i in b o m o mora l i brezvspešno konča t i to posve-

t ova j n e , se b o m o v l j ubezn i in pr i jate l jstvu loč i l i , 

da se zopet ju tr i še v več j i l j ubezn i na n o v o se-

s t anemo in tako vse dotlej , dokler s k upno ne za-

p o j e m o : „ A l e l u j a ! H o s a n a l Hristos voskresei V a 

ist inu voskrese i H o s a n a ! A l e l u j a l — 

Začenš i pred k ak im i pe tna j s t im i leti, so ime l i 

nekateri katol iški bogos lovc i neka j sestankov s 

p r avos l a vn im i na Ve l eh radu na M o r a v s k e m , da bi 

uved l i akc i jo za zed in jen je obeh cerkva. To je bi-

la zelo p a m e t n a namera . A l i teh sestankov se ni 

ude lež i l n oben avstri jski škof, ker ti sestanki n iso 

b ih n ikakor po volji avstrijski v lad i , a m e n d a tud i 

Va t i k an ni pos la l tja svo jega of ic i je lnega zastopni-

ka , kakor tud i ne pravos lavna Cerkev. Za to ti se-

stanki n iso ime l i zaže l jenega uspeha . 

Kato l išk i S l ovan i b i bi l i mora l i zanesti zani-

m a n j e za to vprašan je m e d širše l j udske mase . Pa 

k ako ? S lovan i sp loh , posebno pa S lovan i v b ivš i 

Avstr i j i , brez s lovanskega p rog rama in brez pogle-

da v bodočnos t , kakor vedno , so tratil i zlati čas in 

svoje vel ike du ševne zmožnos t i s š i r jen jem tu jega 

svobodomise l s tva in brezverstva in s s trastn im po-

b i j a n j em krščanstva sp loh in ka to l i čans tva posebej , 

do č im . so mora l i seveda drugi porab l ja t i vse svoje 

du ševne sile za o b r a m b o vere. Tako so bil i Slova-

ni razdel jen i v dva srdita tabora na vel iko veselje 

svo j ih sovražn ikov , ki pa so b i l i k l j ub vsej različ-

nosti sve tovn ih naz i r an j vedno ed in i in s ložn i , ko 

se j e šlo, da bi prepreč i l i ug led , m o č in vzajem-

nost s lovansk ih na rodov . Tako s m o z m e r o m videl i 

in tud i danes v i d i m o S lovans tvo razb i to in razdel-

j eno , a pro t i s lovenske sile vedno ed ine in strnjene. 

In tako niso ime l i s lovanski kristjani n iko l i časa in 

smis la , da bi se i n t enz i vno z avzema l i in tud i raz-

vil i k repko in vstra jno in s i s temat i čno ag i tac i jo za 

združ i tev p ravos lavne cerkve s katol iško, s č imer 

bi se s lovans tvo ne i zme rno okrep i lo , s lovanska v-

za jemnos t zadob i l a m o g o č e n r a zmah in tud i nepre-

kosl j ivo po l i t i čno moč . Da se j e to že kda j zgodi-

lo, bi i zg leda la Ev r op a danes neko l i ko d rugače , ka- j 

kor izg leda. 

Kako visoko bi človek lahko stal ako bi ne gazil 

prečesto po prahu. 

Srečen je le oni zakon, v katerem se zakonci 

spoštujejo. 

On ki je zakrivil nesrečo v zakonu, se lahko 

boji usode. 

Dober otrok deli stari materi ljubezen in ne 

miloščino. 

Nobena miloščina tako ne skeli, kot miloščina last-

nega otroka. 

Dar otroka starišem mora biti pokrit s prtom hva-

ležnosti. 

Ne dajaj materi miloščine z bahavo kretnjo 

Stari nesrečni materi je otroška ljubezen balzam, 

brez katerega živeti ne more. 

Ljubezen in spoštovanje sta nerazdružljiva dvojčka. 

D o č i m so dela l i N e m c i v isoko pol i t iko in ho-

dil i vstra jno za ve l ik im i cilj i tako, da se j i m j e 

mora l k o ne č no ves svet upret i , da j i m je n j i hove 

načrte prepreči l z ve l iko težavo , so se S l ovan i že 

v vsaki vasi srdito bor i l i m e d seboj za svobodo-

mise ls tvo in krščanstvo , za „ l ibera l izem, , in „kle-

r ika l i zem" pust ivš i p o p o l n o m a na stran s l ovanske 

smotre . Sa j smo videl i , da se n iso mog l i n iko l i 

zed in i t i niti pri na jveč j ih e m i n e n t n o na rodn i h za-

devah . Avstr i jsk i v lad i je b i lo to zelo po vol j i in 

voda na n jen m l i n , zato pa je tud i ta prepir pod-

p i hova l a prav spretno in vstra jno. Ker je b i la na-

vadno l j udska masa po veliki več in i verska in je 

b i lo treba ravno to prepreči t i , da bi m a s a ne b i la 

ed ina , j e v l ada podp i r a l a l ibera lno stranko po svo-

j i h u radn ik ih . O d druge strani pa je me ž i k ova l a s 

predstavn ik i katol iške ideje , s a m o da je b i la raz-

cepl jenost m e d n a m i tra jnejša in bo j srditejši i n 

da s m o tako vsi skupa j po zab i l i na s l ovansko vza-

j emnos t in jo v nepremiš l j enos t i celo onemogoča l i . 

Danes pa ima j o b ivš i avstri jski katol iški Slo-

van i svo jo n a r odno državo , svo jo n a r odno v l ado 

in more jo delat i s l ovansko po l i t iko . M o g l i b i torej 

vspešno delat i za versko združ i tev vseh S l ovanov . 

A l i kaj v i d i m o ? To, kar je b i lo p re j ! Pozab l j a j o na 

svo jo svobodo in gon i j o napre j srdit bo j in stran-

karsko klanje. V tem srd i tem strankarskem ver-

skem bo ju pozab l j a j o na s l ovansko vza j emnos t in 

na s lovanske cilje. Seveda . Kako pa morete priča-

kovat i , da bo kak j ugos l ovensk i ali češki ali po l jsk i 

s vobodom i s l e c al i brezverec le odda l e č de lova l 

na to, da bi se p r avos l avna Cerkev združ i l a s ka-

to l i ško? Kako , ko si j e postav i l za ž iv l j ensko na-

logo ravno pob i j a t i vsako vero in m u je vsako ver-

sko streml jen je in vsak verski po j av le strašen in 

grozen „k le r i ka l i zem" ? In ravno „k l e r i ka l i z em" je 

treba na vsak na č i n prepreči t i , pa na j vel ja kar ho-

če. Kako bo dela l za združ i tev pravos lavne Cerkve 

s kato l i ško , ko pa je n j egova na loga , delat i za od-

cerkven jen je l j uds tva? In r avno svobodomis l ec i i n 

verski i nd ipenden t i s t i ima j o v vseh s lovansk ih 

d r ž avah v l ado in m o č v rokah. Danes , po to l ik ih 

stolet j ih s lovan jskega sužens tva , b i m o g l i z vso o-

prav ičenos t jo veselo z ape t i : „Hej , S l ovan i , n a ša 

RAZBITO KRŠČANSTVO. 



reč s l o v an sk a ž i vo k l i j e " , t a ko pa m o r a m o s stra-

h o m i n z ža los t j o j e c l j a t i : „He j , S l o v a n i , n a š e 

n e s l o v a n s t v o ž i vo klije.'" D a , p o vseh s l o vansk i h de-

že l a h , ka to l i š k i h a l i p r a v o s l a v n i h , se de l a neslo-

v a n s k a po l i t i k a al i vsa j o d l o č n o p r e m a l o s lovanska . 

A l i ne h i b i l o n a d vse r azvese l j i vo , ko b i se v 

p a r l a m e n t i h vseh s l o v a n s k i h d r ž av spre je la resolu-

c i j a , ki b i o d l o č n o i z raz i la že l j o in z a h t e vo p o zdru-

ž i t v i p r a v o s l a v n e in ka to l i ške C e r k v e ? To b i b i l 

vese l d a n za S l o vans t vo , p o s e b n o če b i t e m u sle-

d i l o t ud i s i s t ema t i č no p r i z a d e v a n j e in d e l o v a n j e v 

t e m sm i s l u . Š i r j en je b rezvers tva in p o b i j a n j e vere 

v č l o v eku j e že s a m o na seb i n a j v e č j a g l u pos t ^ in 

b e d a r i j a ; s a m o p o seb i , ker č l o vek n i ž i v a l . Člo-

vek m o r a ime t i vero , ker n j e g o v o srce n e v z d r ž n o 

tež i za srečo , za ka tero j e n e d v o m n o u s t va r j en . 

Č l o v e k m o r e sicer b l o d i t i in tavat i v z m o t a h , a 

b rez vere ne m o r e b i t i . Ke r torej č l o v ek m o r a ime t i 

vero , z aka j n a j b i je ne go j i l ? Se posebe p a j e za-

ve s t n o in p r em i š l j e no š i r jen je b rezvers tva in t u j e ga 

s v o b o d o m i s e l s t v a m e d s l o v a n s k i m i n a r od i n a j v e č j a 

noros t in s l epo ta in z l o č i n , ker j e t ako d e l o v a n j e 

p ro t i s l o vensko , ker n a m r e č u n i č u j e in ruši s lovan-

sko v z a j e m n o s t in ed i nos t , o d ka tere j e e d i n o od-

v i sna s l o v an ska b o d o č n o s t . 

K o j e 1. 1888. e d e n n a j v e č j i h S l o v a n o v , š ko f 

J . J . S t r o s smaye r pos l a l o pr i l ik i V l a d i m i r j e v e g a 

j u b i l e j a v K i j e v b r z o j a v ko , v kater i j e i z raz i l že l jo , 

d a b i se vsi S l o v a n i z o p e t z d r u ž i l i v V l a d i m i r j e v i 

ver i ( V l a d i m i r j e b i l (977-1015), prv i rusk i k r š čansk i 

v l a d a r ker verski razko l t eda j še ni k o n č n o v e l j a v n o 

obs to ja l ) , se j e d u n a j s k i in b u d i m p e š t a n s k i v l a d i s 

t e m s t rašno z amer i l i n pr išel pri n je j v nem i l o s t , 

ker so v tej žel j i s eveda v ide l i v s e s l o v a n s k o stre-

m l j en j e . Pre jasen d o k a z , k a k o so po žel j i i n vo l j i v seh 

s o v r a ž n i k o v S l o v an s t v a so de la l i in še de l a j o r azn i 

s l ovansk i z a s l e p l j e n c i , ki so s p o v d a r j a n j e m in ši-

r j e n j e m s v o b o d o m i s e l s t v a in p ros to z i da r s t va u b i j a l i 

m e d s l o v a n s k i m i n a r od i vsak smise l in z a n i m a n j e za 

v e r s k o zd ru ž i t ev vseh S l o v a n o v , ker so ti s o v r a ž n i k i 

S l o v a n s t v a n a m r e č č i s to p r a v i l n o v i de l i v versk i ] 

z d r u ž i t v i vseh , o b e n e m tud i po r a z n j i h o ve politi-

č ne si le i n t u d i neva rnos t n j i h o v e po l i t i č ne zdru-

ž i tve . S o v r a ž n i k i S l o v an s t v a so to d o b r o vede l i , 

d o č i m p a t ud i n a j v e č j i S l o v a n i tega n i so vede l i al i 

pa v svo j i s t rankarsk i in pro t iversk i strasti tega ni-

so ho te l i vede t i , kar j>a j e d v ak r a t o b ž a l o v a n j a 

v r e d n o . Pr i S l o v a n i h j e ž a l i b o g z m e r o m m a n j k a l 

p o g l e d v b o d o č n o s t . Zato p a, namesto da bi že davno 

imeli Slovani prvo besedo v Evropi, se sramotno pokorijo 
dvem, trem tujim mogočnikom, ki jim kar zapovedujejo, 
kako naj vodijo svojo politiko, ter nimajo niti toliko 
moči in veljave in sposobnosti, da bi n. pr. enotno na-
stopili proti rimskopoganskim, hunskim in turškim gro-
zotam, katerim je izlozeno V2 milijona po umu in srcu 
najboljših Slovanov v Italiji. 

D a b i vsa j zda j , k o se zd i , da j e pr i l i ka t ako 

u g o d n a , s l ovansk i ka to l i šk i n a r od i pred v sem nji-

hov i p o l i t i č n i i n ku l t u r n i vod i t e l j i n a k n a d i l i in po-

prav i l i to, kar j e b i l o do s eda j v ve l i ko š kodo Slo-

vans t v a z a m u j e n e g a , s t em , da se k r epko zavza-

m e j o za versko u j e d i n j e n j e versko r a zcep l j en i h slo-

v a n s k i h n a r o d o v . P o vseh s l o v an sk i h d e ž e l a h na j 

se r a z m a h n e v s t r a j n a ag i t a c i j a in p r o p a g a n d a , d a 

se č i m pre j u resn i č i S t r o s sma j e r j eva že l ja , da bi vsi 

S l o v a n i b i l i z d r u ž e n i v V l a d i m i r j e v i veri , veri , ki 

sta jo o z n a n j e v a l a sv. s l o v an ska apos t o l a Cir i l in 

M e t o d , ka t e r i h ve l ik čas t i l ec j e bi l s l a vn i p a p e ž 

L e o n XIII . In r a vno t a ko na j m e r o d a j n i vzgo jeva te l j i 

s l o v en skega in h rva t skega l j u d s t va opus t e ne resn i č na 

n a m i g a v a n j a , da j e p r a v o s l a v n a vera , k r ivovers tvo . 

S t a k im i n a u k i p o ž a n j e j o le n a s p r o t n o : l j uds tvo ne-

san\o ne b i m o r a l o , b i ce lo pro tes t i ra lo k zd ru ž i t v i 

o b e h ce rkva , d o b r o v e d o č , da vsak spo j p r ave in 

kr ive vere j e n e m o g o č . P o t e m še-le p r i de jo t u d i 

za S l o v a n s t v o bo l j š i čas i , d r u g a č e p a n i k d a r ! ! A nit i 

nas i l j e b i n e s m e l o b i t i s reds tveno orož je , kaj t i 

kakor se t r dna vera ' ne d a t ako l a h k o i z ru t i , ravno-

tako se ne da vs i l j i vo vcep i t i v spo red p r e d r ug a č en j a . 

L j u d s t v u b i z a t e g ade l j b i l o t reba da t i t eme l j i t ega 

smo t r e nega p o d u k a ter m u prepus t i t i čas in prostost , 

da n ep r i s i l j e no s a m o r a zm i š l j a in pretresuje . 

T O J O DE R E N A UČITELJ IZ SV. KRIŽA. 
Preveía iz italijanščine M. Stepančičeva. 

Neko nedel jo zvečer se je pr ipet i lo v sv. K r i ž a 

neka j strašnega. — C i r i l ček se j e r avnoka r vrača l 

z Nabrež i ne v vas, ko z ag l eda pred pos lop jem Legi-

ne šole dva č loveka, k i sta se dr ža la za lase. Cesta 

je b i l a p r a z n a i n on i p r i zor se je vrš i l z b l i skovo 

nag lost jo ; eden i zmed obeh se j e z g rud i l na t la ter 

ostal ko t mrtev , d rag i pa je zbeža l pro t i Nab r e ž i n i 

m i m o dečka , k i je — ves prep lašen od groze — 

g leda l z n e m i r n i m očesom za begajoč im. On i , k i je 

beža l je i zg leda l kako r č l ovek dvom l j i ve zunan jos t i ; 

n j egov obraz je bi l obrašoen s črno, ščet inasto brado, 

doč im so m u oči bi le k rvave . C i r i l ček si je mis l i l , da 

je ta go t ovo eden i zmed on ih t u j i h de lavcev v ka-

m n o l o m u , iz domače vasi n i bi l na n i k a k n a č i n . De-

ček je nada l j eva l svojo po t ter t a ko dospel do na 

t leh ležečega t rup la , ka tero j e t ako j po r j avkas t i 

b rad i spozna l , da je p i smonoša iz Sv. K r i ž a . Nesreč-

nežu je b i la g l a va vsa k r v a v a in j o p i č razs t rgan . 

N e m u d o m a steče Cir i l v očetovo gost i lno ter pove 

vse, ka r je v ide l . T ako j so se poda l i r an j encu na 

pomoč, ga v z d i g n i l i in prenes l i , toda p redno se je 

zavedel , je nesrečnež i zd i hn i l . . -

O nesrečnem un ior jenen so nas ta l a r a zna mne 

n ja . M is l i so se kr i ža le z mis l i jo . K d o je venda r ub i 

p ismonošo ? K r č m a r Parove l in s lovenski uči tel j sta 

si pog l eda l a v oči, nedab i i zpregovor i l a besedice 

onadva sta si men j a l a svoje m is l i le s pog l edom 

ka j t i p repr i čan je si je v h u d o b n i h dušah v sorodu 

K r č m a r pel je C i r i l čka v kot , g a posede med sebe in 

s lovenskega uč i te l j a ter ga j a m e i zpraševa t i : 

K je si v ide l tepež ? 

B l i z u L eg i n e šole! 

H m ! T u j e go tovo vmes uč i te l j Fane l l i . A l 

veš, da se j e i ta l j , uč i te l j p rep i ra l s poš tar jem Po 

čiaki ? 

D a , v t m ! 

Tora j poš tar ja n i moge l n ihče d rug i ub i t i ko 

l Fane l l i . — 



Cir i lček je nekol iko pomiš l ja l ter se vendar 

okorajži l opomn i t i : Z d i se mi , da je begunec bil kdo 

d r u g i ! — 

Prav iš da se je skoro mrači lo, zato se l ahko 

motiš, in to temveč, ker si se bal. — 

Oh, zelo sem se ustrašil, ali oni je imel črno 

brado, medtem, ko Fane l l i je brez brade ! — 

Ah , k a j ! je vzk l ikn i l slovenski uči tel j — ono, 

kar si t i misl i l , da je črna brada, bila je le senca 

vel ikega Fanel l i jevega k lobuka. 

Deček je bi l zmeden. Misl i l je pač, da se nje-

gov učitel j gotovo ne moti . 

Seveda! L ahko so bil i to k lobukovi krajci . I n 

kdo se je prepiral s poštarjem? Fane l l i ! 

S lov. učitel j je pogladi l Cir i lčka po g lav i in 

m u je d j a l z laskavim povdarkom. A l i kako, deček moj? 

T i si vendar eden moj ih najbol jš ih učencev, a se ta-

ko raztreseno izražaš. Strah te slepi, da ne spoznaš 

l j ud i ? Saj so vsi gotovi, da je bil F ane l l i ! — 

Tako? vzk l ikne Ciril. Tedaj se mi je zdelo... da, 

gotovo je bil strah... Nisem dobro videl. Tud i j a z 

misl im, da ni mogel biti n ikdo drug i nego Fanel l i . 

Cel večer sta nadal jevala pomenek z dečkom 

o pi la sta ga, dokler so bi l i njegovi možgan i v nekaki 

megl i in č im več sta ga prepričevala temveč se m u 

je utrdi la misel, da je videl Fanel l i ja , k i je udar i l 

pismonošo. Deček je omaml jen zaspal in sanjal celo 

noč, kako se ital j . učitel j bojuje s poštarjem. 

V pozni uri so prišli orožniki z Nabrežine, si 

ogledali t rup lo ter izpraševali okoli stoječe. K d o ga 

je ub i l? 

Se ne ve... reče gosti lničar. 

J e li ime l v vasi sovražnike ? 

Ne verjamem... To je, popravi slovenski učitel j 

— enega je imel, ali ne verujem, da bi on za-

mogel... 

K d o j e ? 

Fanel l i , uči tel j Legine šole! 

Ah, t ako ! Pol i t ično sovraštvo, se razume. 

Tud i pred par dnevi sta se sprla tu pred 

gosti lno. 

Tud i j a z sem slišal — doda eden izmed drušči-

ne, kako mu j i h je Fane l l i obljubil . A l i ne, Parove l? 

D r ug i orožnik je zmaja l z g lavo in rekel resno: 

Ne prenag l imo se, j u t r i pride sodna preiskava. Na j 

odprav i ona ! J a z ne prevzamem odgovornosti za 

ukleni tev ob tako površnih podatk ih . 
* 

^ $ * 

Drugo ju t ro dospe v Sv. Kr i ž izpraševalni so-

dn ik s svoj im zap isn ikar jem in sodniškim zdravni-

kom. Smrt poštarja Počaki je bila oficijelno potrjena 

i n sioer razbit je črepinje z ostičastim predmetom, 

na jbrže z okovano palico. 

Komis i ja se je naseli la v edino župansko sobo, 

kjer je nekaj kokoši brskalo po uradn ih l ist inah, za-

pisnik ih in občinskih kn j igah . Skleni l i so, da se po-

dajo na mesto, kjer je bil izvršen zločin. 

Uči te l j Fane l l i je skozi šolska, okna videl tr i 

gospode z dvema orožn ikoma in župn ikom ali n i t i 

misl i l ni ka j nameravajo: men i l je, da izvrše kako 

cestno nadzorstvo, ka j t i o nesreči, k i j e na predvečer 

zadela poštarja, ni še ničesar vedel. Po končan ih za-

piskih se je komis i ja vrn i la v župansk i urad in pri-

čelo se je izpraševanje. Posnetki so bil i negotovi in 

resnica ni hotela na dan s tem, kar so povedal i oni 

vaščani , k i so prenesli ranjenca. 

Na jbo l j se je kaza lo nasprotje med učitel jem 

Fanel l i jem in poštarjem; tud i oni ž ivahen prepir je 

bil potr jen, katerega so vsi soglasno videl i med nji-

m a dvema nekaj dni pred napadom pred Parovelovo 

gostilno. A l i d irektno ni ničesar dokazovalo, da bi 

se osumilo Fanell i-ja. 

„Potrebna bi bila pr iča" — prav i sodnik — „ki 

bi bi la prisostvovala napadu . " — 

Slov. učitel j , k i se je ves čas kazal nevednega 

ned abi sicer zata j i l sumnje v kvar Fanelli-ja, reče 

nep r i č akovano : Presneto! Nisem gotov ali zdi se mi, 

da je mal i Parovel videl oel dogodljaj . 

Kdo je ta ? 

Neki deček! Ciril Parovel, krčmrarjev sin. — 

Dobro ! Pokl ič i te mi g a ! 

— Cir i lček je tisto j u t ro ustal rano, še ves 

zmeden od pijače, k i jo je šiloma izpi l spodaj v oče-

tovi krčmi. 

Vsi, domači so ga nenavadno boža l i ; oče mu je 

še dal sadja rekoč : E j , kako bistroumen je moj fan-

tič. Cel njegov oče! N i mogoče, da vzame eno reč za 

drugo. Dobro 

oko i m a ! 

Deček je občuti l , kako ga j avnos t opazuje in n i 

mu bilo izdržati.|,Tovariši so ga s prstom v ustih in s 

š irokimi očmi občudoval i . On je v ide l ; on bo pojas-

njeval sodnij i , on bo šel na sodišče ! 

I n Ciri lček se je t i homa ponašal . — 

V istini pa n i bi l prav gotov, da bi bil videl 

i tal j . uči tel ja borit i se s poštarjem, kajt i črna in šče-

t inasta begunčeva brada, mu je težila vest kakor — 

opomin ; drugeče pa so vsi pravi l i , da je bi l Fanel l i , 

ki je bil v sovraštvu s poštarjem radi besede bebeo. 

Ciri lček je pomišl ja l , da z obtoži tv i jo Fanel l i ja , na-

prav i us lugo svojim sovaščanom; bil je gotov, da ga 

bodo zato vsi vaščani čislali in imeli radi — torej ka j 

mu mar ? 

In veselilo ga je, da bo nato bebec brez očeta 

in nadzorovatel ja. J o j tedaj kol iko smeha pred želez-

n imi duri, ko bo bebcev obraz še bolj oduren radi 

velike žalosti. I n Leg ina šola bi se konečno zaprla 

za vedno v veliko jezo onih Lahov in poturie, k i so 

jo obiskovali , kakor bi bili gospodarj i v tuj i hiši. — 

Zato je sklenil, da bo toži l učit. Fanell i ja. 

IVKA VASILJEVA GOZD PRITAJENO SUMI.... 

(Sozd pritajeno šumi, ki skrivaj gre v svate... 

v čaru zore zlate, Selesti mi in šumlja 

poje pesem liki modra - I d r i j a , 

bajnih dni kadar žarkov milijon 

pa o solncu, druži v bajni se zaton. 



Francoski: ALAIN PELLETIER 
Poslovenila: ROSANDRA 

GROZEPOLNA NOC. 

Imel sem takrat trinajst let, bil sem v vzgojeva-

lišču in sanjal o bl ižnj ih velikonočnih počitnicah in praz-

nikih. — Kar me preseneti pismo od doma, ki je pos-

pešilo dan odpotovanja. — Moj i materi, ki je bila bo-

lehna že v prosincu, ko sem bil na novoletnih počitnicah, 

se je stanje poslabšalo. — — — 

Moj oče bi si sam ne znal pomagati, — moja 

krstna botre, prijateljica moje matere še iz mladinskih 

let, j i je zvesto stregla in jaz sem jo imel tudi prav rad, 

bila je jako l jubeznjiva in dobrotna, — poročila se ni in 

bogata je bila, da j i ni bilo treba skrbeti za vsakdanji 

kruh. — Stanovala je nasproti našemu stanovanju in 

med boleznijo mamice, bila skoraj cele dneve pri nas- — 

Še preživljam v duhu vso otožnost in žalost onega 

potovanja domov, — mojega prihoda v tiho stanovanje 

in grozo, ki me je navdajala, ko sem vstopil v sobo, 

kjer je v polmraku ležala moja bolna mati in se je sli-

šalo njeno težko dihanje. — Bi l i so to žalostni dnevi 

tuge in obupa, vznemirjenja in solz. — 

Nekega večera me je botrca poslala zgodaj spat, 

ker sem bil že prejšnji večer dolgo bde l ; pred odho-

dom pa m i je zagotovila, da me gotovo pokliče, ako bi 

me potrebovala. — 

Kako dolgo sem pač spal ? — Zbudi l sem se bil 

in imel občutek, da se pač bliža novi dan, in pa da je 

gotovo že čas, da grem nadomestovat trudno botrco pri 

materinem zglavju, — ako ni morebiti že vstal moj ata, 

— Vžga l sem svojo luč — pogledal na uro — bilo je 

šele tri. — Hitro sem nataknil obleko in mehke čevlje 

ter t ihoma odšel iz svoje spalnice. — Ključavnice in te-

čaji pri vratih so bili vsi dobro namazani , da niso vrata 

hreščala: le malo so zaškrtale, ko sem odprl sobo, kjer 

je počivala moja mama. — Hladna sapa mi je zavela v 

obraz, — soba je bila temna in ledenomrzla. — Iz-

ginil pa je bi l vsak duh po zdravilih in bolniku. — Ma-

la nočna lučica je brlela v kotu in zdelo se mi je, da 

vidim, kako počiva moja mama, malo na stran nagnjena, 

— eno roko mirno položeno na odejo. — Ogenj je bi l 

pogasil v kaminu, in na počivalniku zraven postelje 

ni sedel nikdo, le odeje so ležale razmetane po tleh. — 

Na nasprotni strani sobe so se široka vrata odpirala 

na prostoren balkon in ta vrata so bila sedaj odprta, — 

videl sem skozi ista zvezdnato mrzlo jasno noč in čuti l 

sem mrzloto,- k i je valovila v bolniško sobo. — Naslo-

njena na ograjo balkona pa je stala moja botrca, zavita 

v gorek plašč, dočim je imela na glavi belo volneno 

ruto. — 

Neštevilo hudih in težkih misl i mi je završelo po 

glavi pri tem pogledu; čudi l sem se, bi l presenečen in 

jezen, vznemirjen in žalosten, a pred vsem sem čutil po-

trebo, da razumem, zapopadem, kaj se tu godi , da se 

m i nekako pojasni grozno dejstvo, katero sem zrl. — 

In ponavljal sem v srcu le eno misel obupno in trdovra-

tno, saj mi je bilo vse neumlj ivo. Uboga mamica, tako 

je bolna in slaba, a ta-le tu odpira še vrata na balkon, 

da uhaja nočni mraz, oh! Ona jo bo še umori la, da ona 

jo hoče umorit i , sem z gotovim prepričanjem dokončal. 

— Ali vkl jub temu nisem mogel drugega kot tiho in 

nepremaklj ivo gledati posteljo in široko odprta vrata na 

balkon, odkoder je zimski mraz spuščal vso svojo ledeno 

sapo k bolnici. — 

Istočasno pa sem zaslišal m al ropot v sobi mojega 

očeta. — Hitro in tiho sern zaprl za seboj vrata in se 

splazil v svojo sobico. — Cez malo časa sem slišal, ka-

ko so se zaprla vrata na balkon in kako je nekdo pod-

žigal ogenj v kaminu. — „Ah, glej, sedaj hoče, da se 

jo zamenja, seveda, ali, jaz, jaz vem sedaj ! Postal sem 

v istem trenutku šibka žrtev groznega dvoma. 

Jutro je razlivalo svojo medlo svetlobo po mo j i 

sobi — jaz pa sem še vedno sedel na svojem stolu, — 

vničen in obupan. — Ko sem zaslišal korake na hodniku 

sem hitro pobegnil pod odejo. — Vstopil je v sobo moj 

oče. — Jokal je. „Mamica je umr l a " , sem ti-

him, žalostnim glasom zašepetal, — in oče mi je od-

govoril prikimajoč z glavo: „Da ! " — Sklonil se je čez 

mene in me objel z vso svojo l jubeznijo, zdihujoč in 

solzeč se. — 

Hotel sem ga vprašati in zvedeti, ali v tem sem 

zagledal botro, ki se je bližala v svojem temnem plašču 

z belo ruto na glavi, — ravno tako, kakor sem jo za-

gledal po noči na balkonu. — Z roko sem jo porini l 

strani od sebe in padel sem brez zavesti na blazine na-

zaj. — Doživl ja j je bil zame prehud. — 

Živel sem od tistega časa s svojo skrivnostjo. — 

Botra je skrbela zame z vso udanostjo in z vso ljubez-

nivost jo, kar sem pa jaz kratkomalo s svojim hladnim 

obnašanjem skoraj onemogočal, a nje ni utrudilo ne moja 

nevolja, ne moje preziranje. — Postajala je le bolj in 

bolj t iha, boječa, — jasno je bilo, da trpi in molči . — 

Jaz pa sem le to opažal s trpkim veseljem in zadovoljen 

sem bil , da jo pač očitanje vesti peče in skeli, — da je 

nemirna, ker sluti, da poznam njeno krivdo. — 

Prihodnje počitnice sem vžival nekoliko mi ru . — 

Botra Cecilija je morala k svoji bolni teti in tako som 

preživel dva meseca le z l jubeznijo svojega roditelja. — 

Večkrat m i je sililo na jezik, da povem, kar sem videl 

one grozepolne noči, — ali — postal sem bil nekako ne-

zaupljiv in — molčal sem, — kajt i opažal sem, kako so 

ga botrina pisma razveseljevala, — spoznaval sem, da se 

je v srcu mojega očeta vzbudilo za botro drugo čutstvo, 

— nego je prijateljstvo. — 

Od onega časa pa je moj nemir, moj dvom postal 

moje grozno trpljenje, neprestana huda bol. — K a j naj 

bi -pač storil? Al i naj bi bil ponovil komedijo 

onih otrok, ki se upirajo očetovi poroki z drugo, — do-

čim j im on zatrjuje da j im da drugo mamico ? — 

Moje ugovore in oporekanja bi pač ne yzel za resne in 

utemeljene, le sebičnost bi mi bil očital. — In tudi ee 

bi govoril, ali ne bi s tem zastrupil, otroval živ-

ljenje svojega očeta? Kako grozno sem pač 

trpel ! — 

Nekega jesenskega večera ravno pred praznikom 

vseh svetnikov, ko sem zopet prišel domov na kratke po-

čitnice, sem se sprehajal po drevoredu pred hišo in pu-

stil, da me v moj i brezupnosti moči drobni jesenski dež, 

ki je kapal skozi redko listje kostanjev in m i hladil vro-

če čelo. — V obednici sem namreč pusti l očeta v družbi 

one. ki mi je imela postati mačeha. K o sem nstal od 

mize me je pogledala milo in z nekakim usmiljenjem. — 

Zdelo se m i je skoraj, da hoče za menoj. — In začudil 

se nisem, ko se mi je približala ter me prijela za roko, 

govoreč z nekako boječim glasom-: 



Šla sem skozi park, ker sem vedela, da te dobim 

tukaj. — — — Kmalu bodeš zopet odpotoval v zarvod, 

ali jaz bi vendarle prej rada vedela, zakaj se mi vedno 

umikaš, morda ti ni prav, da zavzamem ono mosto v va-

ši družini, na katero bi me rad postavil tvoj oče ? ! — 

Nisem ji mogel odgovoriti, — grlo se mi je stis-

nilo, da nisem mogel spraviti glasu iz sebe in oči so se 

uprle vanjo. 

„Ali morda misliš, da se bo izbrisal spomin na 

tvojo mamo, katero smo ljubili vsi trije, ako jaz pre-

vzamem njeno mesto ? — Ali nisem mogoče ravno jaz 

ona, ki j i je stala na strani v njeni zadnji u r i ? " —• 

Pri teli besedah sem se stresel od groze, — ona 

pa je nadaljavala hitro, kot da se boji, da mi nc bode 

mogla vsega povedat i : 

Ker sva že skupaj, ali hočeš, da ti povem, kako je bilo 

v oni žalostni noč i? — Poslušaj tedaj in sodi: Ko sta 

bila odšla vidva tistega večera iz sobe, sem se vaedla 

in naslonila na počivalnik kraj postelje tvoje bolne ma-

mice. — „Pol jubi me in poteui zaspi!" — mi je rekla 

tvoja mama. — „ČJutim se trudno in skušala bom za-

dremati, če bom pa ravno česa potrebovala, te bom pri-

jela za roko." — Jaz sem se naslonila in zatisnila oči s 

trdno voljo, da ne bom zaspala, — ali — trud in bde-

nje preteklih noči me je premagalo, — zaspala sem. 

Zbudi la sem se šele čez dolgo časa, — in sicer ko me 

je zmrazilo na roki. — Koka tvoje mame, ki je ležala 

navadno na odeji, je bila prijela na lahno za mojo roko 

— ali — prsti te roke so bili že mrzli in trdi. — Silna 

groza me je prevzela. — Ustala sem ter se nagnila čez 

dragi obraz, da zasledim znake življenja, katere mi 

mrzla roka ni več dajala. — Tvoja mamica je ležala, ka-

kor po navadi, — malo obrnjena v stran, s polodprtimi 

očmi. — — Le roka je bila bolj stegnjena, da se me 

je dotaknila ali v smrtni slabosti ni imela več moči, da 

bi me vzbudila, — in tako se je v zadnjem trenutku po-

slovila od mene le s tem, da se me je dotaknila rahlo 

in nežno. — Smrt jo je zalotila ravno v tistem hipu in 

njeni prsti so se ohladili na moji roki, — njih mrtvaški 

led me je prevzel iu vzbudil . — Moja prva misel je bi-

la, da vaju pokličem, zbudim. — Ali zadržal me je mal 

pomislek. — Zakaj naj bi pač pospešila vašo žalost, va-

še solze? — Zakaj naj bi vas budila iz blagodejnega 

počitka k groznemu dejstvu? Bilo je nekako okoli treh 

ponoči. — "gen j je bil ugasnil in tudi nočna lučka je 

skoraj dogorela. — — Zunaj pa je bila jasna svilla noč 

kasne zime. — Luna se je blestela skozi ledene rože na 

oknih. — In da dočakam, — da ubežim žalostni, obupni 

samoti, — sem odprla vrata na balkon in vdihavala sem 

tamkaj mrzli zrak zimske noči. — Zazdelo se mi je bilo 

sicer med tem, da je v sobi nekaj zaropotalo iu vsa ža-

lost se me je zopet polastila. — V sobi je bilo postalo 

istotako hladno kakor na prostem. — Zaprla sem vrata 

prižgala zopet svetilko in zakurila peč. V tem je že pri-

šel tvoj oče in opazivši moj obraz, si raztolmačil že vso 

žalostno resnice. — Povedala sem mu, kaj se je ponoči 

dogodilo, — izpovedala mu svojo krivdo, da nisem do-

volj bdela in negovala ter pazila na tvojo mamico, ali — 

on je dobrotno odkimal z glavo, saj je že prej vedel, da 

ni več upanja, da bi mamica tvoja ozdravela. — Zdrav-

niki so mu bili že zdavnaj odvzeli vse upanje. — Od-

ločila sva, da bova prve žalostne priprave odpravila, še 

predno pokličeva tebe. — J a z sem želela, da ko vstopiš 

v mrtvaško sobo, se ti ne zdi, kot kraj obupa in žalosti, 

ampak kraj zbranosti in položnosti . — Dan je bil že 

davno nastopil, ko je tvoj ata zbral ves svoj pogum ter 

ti prišel povedat, da je tvoja zlata mamica preminula. 

— Ali doletela ga je druga, huda žalost in skrb. — 

Vest o smrti tvoje mame te je tako potrla, da si nevar-

no obolel in od tedaj sva trpela oba s teboj. — Čutila 

sem, da trpiš na neznani bolesti, katero bi ti jaz kaj ra-

da odvzela, ako bi bil ti še tak z menoj, kakor si bil 

nekdaj. — Ali mi hočeš sedaj dovoliti, da skušam ozdra-

viti te s svojo l jubeznijo ?" — — — 

Besede moje botrce so bile tako priproste — po-

nižno proseče, — da je led mojega nezaupanja prodrla 

želja, da vnovič začnem živeti, da si ustvarim novo na-

ziranje o življenju. — Nikdar nisem svoji botri omenil 

ničesar o dvomu, ki je bil zastrupil moje življenje tekom 

dveh za"dnjih let, ali od tega trenutka naprej, ko se je 

ta dvom odluščil od mene, sem postal srečen v njenem 

objemu. 

Saj strahota, saj dvom grozepolne noči je bil utešen, 

izbrisan. — 

DROBTINE 
-

DROBTINE 
MINKA KASTELČEVA: 

Naše stanovanje. 
Ker je zrak, k i ga izdihavamo, okužen, je pač 

jako nezdravo, če spi več oseb v majhni sobi. Še bolj 

nezdravo pa je, če leže tiste osebe prav tesno skupaj, 

morda celo po dve in dve v eni postelji, ker vdihajo 

druga od druge izprijeni, okuženi zrak. — 

Najnevarnejši je pa človeku zrak, ki ga izpridi 

žerjavica. Zgodi se včasih, da ubogi iu nevedni ljudje 

zvečer, preden gredo spat, postavijo lonec z žerjavico v 

spalnico. Žerjavica zastrupi zrak, tako da omami speče 

ljudi in j ih celo zaduši. 

Oe že ni zdravo, da spi mnogo oseb v eni izbi, je 

še tem škodljivejše, ako imajo l judje v svojem stanovanju 

pse, mačke, kokoši ali celo teleta in druge živali. Mal 

hlevček se na kmetih kmalu in izlahka naredi, če e torej 

dogaja, da imata kmetova družina iu živina skupno sta-

novanje, je to navadno le dokaz velike malomarnosti 

iu priča o velikanski zanikarnosti in nevednosti dotičnega 

gospodarja in gospodinje. 

Sploh rešuje kmeta bolezni iu hiranja večinoma 

edinole to, da je ves dan na polju in v gozdu, torej na 

svežem zraku in si vedno izuova okrepčava zdravje ki si 

ga je pokvaril ponoči. Skoraj povsod na kmetih se sila 

boje zraka. Okenca pri hišah imajo mnogi prav majhna 

in še ta okenca so pozimi in celo poleti tesno zabita, ter 

napol pokrita z deščicami ali s slamo. Zrak v takih hišah 

je seveda ostuden. 

Zato ne morem dosti toplo poudar jat i : k življenju 

je treba v prvi vrsti zraka, čistega, svežega ter nepo-

kvarjenega zraka ! Delajte pri svojih hišah široka in vi" 

soka okna sebi iu svojcem v veliko korist ! 



I'o mestih imajo nekatere gospodinje navado, da 

obešajo pred okna svoje spalnice težke in goste zastore 

ter polagajo po tleh debele in velike preproge. Vse to 

dela temo in zadržuje v sobi izprijeni zrak in prah. Zato 

naj bi zadoščale tudi v najlepši spalnici le majhne pre-

proge pred posteljami, da človeku ni treba stopati na 

mrzla tla. Ob oknih pa naj bi viseli le beli ali sploh 

svetli, prosojni zastori, ki se dajo prati in ki prepuščajo 

v sobo zrak in svetlobo. 

Drugih nasvetov glede hišne oprave se mi ne zdi 

potrebno staviti. Gospa ali kmetica — vsaka si pač uredi 

svoj dom kakor zna in more. Za obe pa velja isto. 

N i k a r i ue p r e k o svo j i h r a z 111 e r ! — Boljše malo 

in skromno, pa tisto plačano! lies je lepo in prijetno sta-

novanje veliko vredno; toliko pa zopet ne, da bi se dalo 

samo od parade živeti in samo z razkošnostjo pridobiti 

pri ljudeh spoštovanje in ugled. Kaj mi pomaga drago 

stanovanje, če moram pa sicer skoraj stradati in si ne 

morem privoščiti bas zaradi dragega pohištva in stano-

vanja prav nobenega priboljška ? Ali ni samomorilsko, 

vzdrževati veliko in krasno stanovanje z razkošnim pohi-

štvom, ako pa moram vedno in vedno skrbeti, kako bom 

izhajala za življenje in obleko z denarjem, ki ga imam 

na razpolago? Torej vse kar je prav! 

Glavna stvar je, da jc stanovanje snažno in v lepem 

redu. Tla naj bodo vedno čista, pornetena in pomita ali 

zbrisana. Pazi, da ti sten ne preprežejo pajki s pajčevino-

Tudi muhe so silno nadležne in ostudne; vse oblezejo in 

vse pomažejo. Na kmetih, kjer je povsod živina v bližini 

je pač težko ubraniti sc j ih. Toda če odpreš poleti zgodaj 

zjutraj vsa vrata in okna svojega stanovanja, da se pre-

zrači ter potem izženeš z vejo muhe in zatisneš do 

poldneva naoknice, bo tvoje stanovanje hladno in skoraj 

brez muli. Popoldne stori zopet tako. 

.Stene so po mestih poslikane ali tapecirane, na 

kmetih pa slikane ali kar samo pobeljene. Vsekakor mora 

biti stena znotraj z apnom pobeljena, najsibo potem hiša 

zidana ali pa lesena. V lesu in v špranjah med lesom se 

uamreč radi skrivajo in rede mrčesi. 

Da ue bodo stene gole, j ih okrasi z lepimi ali vsaj 

okusnimi podobami. Po nekaterih hišah lahko vidiš po 

stenah cele vrste podobic, med katerimi je ena grSa od 

druge. Tu vidiš razne svetnike in svctuice, ki pa so 

naslikane zanikamo in neokusno, da so te slike zanje pač 

največja žalitev, ne pa čast. Ali bi ne bilo pametnejše 

kupiti eno samo večjo in resnično lepo sliko, kakor pa vso 

to navlako, ki spada na ogenj V Ni najlepša tista podoba! 

na kateri je največ barv, zlata in srebra. V tem oziru bi 

morali našemu kmetu odpirati oči slovenski učitelji in 

duhovniki. — Seveda, dokler bo vladala po nekaterih naših 

javnih poslopjih neokusnost in dokler bodo smeli za naše 

potrebe „slikati'1 različni nesposobni šušmarji in mazači, 

•toliko časa tudi od kmeta ne moremo in ne smemo zahte-

vati, da bi imel v svoji bajti več okusa, kakor ga ima 

gospoda. 

Več pa sinemo v tem oziru zahtevati vsaj od me-

ščanov. In tu nas boli srce, če stopimo v razkošno sta-

novanje, kjer je vse v preprograh, v bgržunu, svili, zlatu, 

na stenah pa vidimo viseti cenene, naravnost škandalozne 

odtiske, šablonsko, z okorno roko izdelanih in marogasfcih 

slik. Za zabavo in uživanje ima Slovenec dovolj denarja, za 

umetniško sliko ga pa nima. Malo umetniških slik visi 

po slovenskih salonih, a še to, kar je v njih umetnosti, 

je navadno tuje. Pri nas najde pač vrednost navadno le 

to, kar ni slovansko. Naj je domače delo še tako izbomo, 

še tako imenitno, ker jo delo Slovenca, ni za nič ! Zato 

žanjejo naši slikarji slavo in zaslužek le v tujini, doma 

pa preziranje. 

Končno bi še pripomuila, da mora odločiti nfati 

svojim otrokom za bivališče velik in svetel prostor. Otroc1 

potrebujejo največ zraka in svetlobe, zato ker rastejo. 

Otroci so naš največji zaklad in njim moramo posvečati 

največ pozornosti. 

Samo ob sebi se razume, da ni dopustno v stano-

vanju pomivati, prati, kuhati, stepati obleko in pohištvo 

ter sušiti perilo. Vse to dela stanovanje vlažno in uma-

zano. Perilo naj sc suši na vrtu, na hodniku, v veži ali 

k večjemu v kuhinji, kjer pa imej okno odprto. 

Ako skrbiš za to, da ostane tvoje stanovanje vedno 

svetlo, zračno, suho, čisto in snažno, podaljšaš s tem 

zdravje sebi in svojcem ter utrjuješ srečo in zadovoljuost 

vsej svoji obitelji! 

G O S P O D I N J S T V O . 

K a k o č i s t i m o o b l e k o ? Temne moške obleke, ki 

imajo različne madeže in ki se svetijo od obnošenosti se 

tako-lc čistijo: Najprej se dobro iztepejo in izkrtačijo da 

se spravi prah iz njih. Nato položimo tako obleko na 

mizo ali na likalno desko in jo drgnemo s krtačo, namo-

čeno v zmesi iz polovice vode in polovice navadnega 

špirita za žgati. Krtači se tako dolgo po dolgem, da 

postane blago mokro, posebno na tistih mestih, ki sc 

svetijo. Potem tako ovlaženo obleko nekoliko posušimo 

in na to zlikamo. Istotako se čistijo temne ženske obleke. 

Tudi voda pomešana s salmijakovcem dobro odstranjuje 

prah madeže in tisti sumljivi lesk z obleke, 

P r i s t n e k o r a l d e očistimo, če j ih dunemo za kratek 

čas v mlačno raztopino sode ali lugove soli (1'otasche) v 

vodi. Potem 'jih dobro drgnemo z mlačno vodo in krtačo 

in j ih denemo za nekaj ur v segreto žaganje, da sc tam 

dobro posuše. Na ta način postanejo koralde spet svetle 

in kakor nove. 

P o r c e l a n a s t i u m i v a l n i k i postanejo sčasoma na 

robu umazano sivi. Ta sivi rob odstranimo, če ga drgnemo 

z blagom, namočenim v špiritu. G laz ura ostane na ta način 

čisto nepoškodovana. 

K d o j e i znaše l l i m o n a d o ? Ze v 1U. stoletju so 

prinesli Arabci limonovo drevo v dežele ob Sredozemskem 

morju in so ga najpreje nasadili v Palestini, v hgiptu 

in v severni Afriki. V 11. stoletju so ga začeli saditi 



f tudi ti¡1 Španskem iu kmalu potem v Siciliji. Prorok 

t Mohamed je bil /, i/,čekom: „Vso. kav opijani, naj bo 

[ f.rokleto" prepovedal pristašem korana opojne pijače; in 

tako so si ti skušali prirejati drugih okrepčujočili pijač. 

Zato so vabili tudi limone oziroma njihov sok, čemur so 

pridcvali tudi sladkorja. 

MLADA GOSPODINJA. 

Se ko rože cveto, misl i že na sneg i Posnema j 

[ čebe lo in mrav l jo , ki skrbita za b o d o č n o s t i Zlasti 

za gospod in je na deže l i je po t rebno , da si pravo-

časno napo ln i j o klet in j ed i l no s h r ambo za z imo , 

[ ko ni na kmet ih nikjer ničesar dobi t i . M a l o mezge , 

: ma l i n ovca , v k u h a n e g a sadja , soč iv ja in g ob pač 

[ mo ra bit i na razpo lago , sicer j e v z imskem času 

dostikrat prav težko pr ipravi t i dober obed , ki p a č 

mora biti č im na jbo l j raznovrsten, sicer ne tekne, 

j V s ledečem p r i n a š amo neka j navod i l , kako je pri-

j prav i l i nekatero sadje in sočiv je za z imo . 

V s o p a r i k u h a n o s a d j e a l i k o m p o t . 

| Sadje , ki ga hočeš vkuha t i , mora bit i lepo zrelo, a 

I vendar še trdo in p o p o l n o m a nepoškodovano . Zloži 

ga v kozarce, ki so nav l a šč za to pr ipravl jen i , nal i j 

j i h s k u h a n i m s ladkor jem. Na 1 kg sladkorja vzemi 

i en liter vode in k uha j to tako do lgo , da se s ladkor 

potegne, ko kane od ž l ice. J a k o va žno je , da sadje 

I dob ro zamaš i š , da ne pr ide zrak do n jega . V ta 

n a m e n n a m o č i pe rgamen v topli vod i , da se zmehča , 

potem ga zbriš i s s u h i m robcem, n a p n i ga črez 

[ odpr t ino kozarca (ako hočeš, pokri j p e rgamen še 

z belo v l a ž n o cun j i co ) , pri t isni in drži ga z levo 

roko ob grlo kozarca, z desno pa ovi j okrog njega 

t e s n o in v e č k r a t tenko vrv ico (konopec) , ki j o 

dobro zavezi . Po tem den i na d no ve l ikega in širo-

kega lonca precej na debe lo p l a tna , iz kakoršnega 

so vreče, ob lož i t ud i strani lonca s t a k im p l a t n o m 

in z lož i van j z avezane ter tudi v p l a tno zav i te ko . 

zarce s k o m p o t o m . V lonec na l i j to l iko h l a dne vode , 

da ne bo segala prav do vrha kozarcev , nego bodo 

g leda l i za kake 3 prste iz vode. Postav i lonec na 

ogn j i šče , pokr i j ga in ov i j rob pokrovke z robcem, 

da ne bo uha j a l a sopara iz lonca . V o d a v loncu 

na j vre n e p r e nehoma 10 m i n u t ; ako so kozarci bol j 

vel iki , pa 10-20 m i nu t . Na t o ods tav i lonec ter ga 

pust i pokr i tega tako do lgo , da se kozarci v vod i 

p o p o l n o m a oh lade , naka r j ih šele v zem i iz lonca , 

obriši j i h ter spravi na h l aden prostor. 

B r e s k v e i n m a r e 1 i c e o l up i , ko so še trde 

pober i iz n j ih kosti , razdel i vsako na 4 dele, z ložj 

¡v kozarce , nal i j s k u h a n i m s l adkor jem in j i h kuha j 

v sopar i 15 m i nu t . 

H r u š k e . O l u p i j i h ; več je zreži na 4, man j še 

na 2 dela, a pecl je pust i zraven ter j i h tudi razkolj i , 

peške pa izkroži . Na t o den i hruške na jpre j v mrz lo , 

po tem v vročo vodo , z lož i j i h na rešeto, da se odcede , 

nakar j ih deni v kozarce in postopa j nadal je z n j im i 

kakor z vsak im d r u g i m sad jem . 

Č e š p l j e z lož i v kozarce, na l i j j ih^s s l adkor jem 

in j i h skuha j v sopari . L ahko j i h tudi prej depeš v 

vročo vodo ter j i h o lupiš . Po t em j i h z lož i v kozarce. 

S t r o č j i f i ž o l . Strebi m l ad zelen ali r umen 

fižol na jbol jše vrste, t. j . obrež i ga nq k o n c i h ; če 

so stroki do lg i , j i h prerezi čez pol ter j i h kuha j 

po tem par m i n u t v s lani , ok isan i vodi . K o se fižol 

posuš i , ga zloži v kozarce, ki nal i j van je s ledečo 

tekoč ino : 1 del vode , 2 dela v inskega kisa, neko l iko 

soli in neka j zrn ce lega popra zavr i ; ko je tekoč ina 

oh la jena , j o uporab l j a j . Kozarce zavezi s pergame-

n o m in j i h spravi na h lad . 

Tako skrbi dobra pospod i n j a v dob i po l nega 

sadnega časa , že na mesece, ko so zanjo na j težavnejš i 

na z i m o in p o m l a d i 

O D G O V O R I . NA V P R A Š A N J A . 

M i r a : Slovenski jez ik je osnovan na blagoglasju 

in izgovorjavi dolenjskega narečja v X V I . stoletju. 

A n i c a : V cerkvi Sv. Kr i ža v Be l jaku na Koroš-

kem in sicer v stranski Kapel i , je ona podoba, po 

kateri poizvedujete, namreč podoba, ki — ako j o gle-

date od leve strani — Vam predočuje Ža lostno mater 

božjo; ki — ako j o opazujete naravnost — Vam 

predstavl ja sv. .Jožefa s sinčkom v naročju, ki — ako 

jo motr i te z desne strani — Vam predočuje s trn jem 

kronanega Kr i s tusa ! — 

E d v a r d : Pr ihodn j i sokolski zlet bo na Kosovem 

pol j i ; temu bo sledil oni na Gosposvetskem polji , ko 

pa bodete pojedli še par hlebcev kruha, doživite 

najkrasnejšega: le-t;'t bo namreč v Žav l jah , tu pri 

Trs tu ! — 

Z v o n k o P . : Oni velepomembni stih, s katerim 

si srbska straža krati svoj nočni čas, je sledeči: 

Trst, Celovec, R e k a — 

f Svoboda te čeka..„čeka....čeka!! 

Albert Š . : lvar mi je znano, Vam rada odgovo-

rim, dasi ste naprotn ik in sovražnik J a d r anke ! — 

Torej: Papež in ja I v ana je res b i l a ! Sedela je na pa-

peževem prestolu 1. 835. in sicer po smrt i papeža 

Leona I V . oziroma do usto l ičenjapapeža Bened ik ta I I I . 

N a papežev prestol pa se je u t iho lap i la le na slepar-

ski način. B i l a je namreč veleučena Grk in ja , ki je 

naprav i la svoje študije na vseučil išču v A tenah ter 

bi la v teologij i n i čman j podkovana ko marsikateri 

škof. Na to je s svojim l jubimoem — nekim dostojan-

stvenikom — prispela v R im , kjer jo je preoblečeno 

v moško tun iko seznanil z na jmeroda jn iš imi predsta-

Vitelj i katoliške oerkve. Na ta način je bila izvol jena 

papežem in kdove koliko časa bi še bila vsemu evrop-

skemu duhovn iš tvu sukala papežev kompas, ako bi 

ne bil papež — rodil. Raz jar jen je , k i je zav lada lo 



tedaj med prelati, je bilo brezdvomuo na vrhuncu, zato 

baje niso dovolili vvrstiti njene slike med druge 

papeže. Strop eeikve sv Pavla v R imu nudi namreč 

na ogled pi^enši sv. Petrom, podobe vseh dosedanjih 

papežev izužemši njo. 

D r a v o g r a d : Ne, niste slabo čuli ! Jadranka bo 

res donesla spis o .,zgodovini Trsta". Keda j pr ičnem? 

Kakorhitro mi bodeta dovoli la čas in prostor ! — 

U . Š t . : Odnapolznanih moških nesamo, da nesme 

nedoraslo dekle sprejeti n ikakega vrednostnega darila 

ampak nit i sladkarij , nit i cvetlic. 

I v a n k a : Osiveli lasje nastanejo vsled starosti, 

prevelike žalosti ali preobil ih skrbi. So pa tudi prav 

mladi l judje, zlasti ženske, ki same zakrivijo osivelost 

svojih las in sioer osive ob senoih lasje prav radi 

pri onih, ki j ih z razgretimi kleščami kodrajo, kakor 

tudi na temenu, ako si j ih vztrajno pokrivajo 

s težo lastnih kit in še bolj ako si odevajo teme z ne 

priraslimi torej kupl jenimi ovojki ali k i tami. 

B e r n a r d k a : Dodatek ,eva, ova" ni pravilen pri 

uporabi rojstvenega pri imka, ako imate še kak drug 

pr i imek! Pravi lno je torej Bemada Antončičeva roj. 

Ski lan, Tudi žena, ki je postala udova ne potrebuje 

dostavne končnice ,,eva, ova". Torej Mari ja vdova 

Cink in ne M. vd. C inkova! Sioer pa sem mnenja, da 

— ker je žalibog izgini la narodna noša, po kateri se 

je točno razlikovalo neomoženo dekle nd poročene 

žene — bi bilo umestno, da bi se izgovarjalo: gospa 

Ivobalova, gospa Lovrenčičeva, gospodiona Sancin, 

gospica Pahor, udova Vrtovso itd. 

Pav l ina : Med gori in gor je razlika kakor med 

doli in dol. Pr imer : Brat je odšel gor v sobo! Sestra 

pospravlja gori v podstrešju. Pr id i dol k meni ! Tam 

doli v oni dolinici rastejo dehteče cvetice! Izprevi-

dite potemtakem, da je v tem slučaju kakor v mno-

goštevilnih drugih slovenščina bogatejša na izrazih 

nego itai i janski in nemški jezik. Lah i rabijo namreč 

za zgornje vzglede besede sopra — su, sotto — gin 

in Nemci oben — hinauf , unten — hinab, dočim 

ima slovenščina na razpolago izraze gor, gori, zgoraj 

— dol, doli, zdolaj, spodaj. 

D a n a : V aš dopis me je tako pri jetno iznenadi l , 

da ga nekoč — ko mi čas dopusti izpremenit i mu 

obliko — najbrže uporabim. Kako ugodno bi bilo, 

ako bi zamogle vse ženske ravnat i po vašem nasve-

tu ! Toda kako, saj izvira vsak njen čin, vsak njen 

sklep iz njene individualnosti , od njene uravi , zna-

čaja in moči zatajevanja. Ka r se eni posreči, bi dru-

gi naloži lo še večje razočaranje, kajti tudi v premi-

šljanjn, razsojevanju in razreševanju mora biti člo-

vek mojster, mora biti lokav in prebrisan; toda za 

vse to mora biti rojen. Oglasite se vnovič toda pro-

sim s podpisom, da lahko priobčim. 

Lavo : Kaj bi ne zna la? Kadar človek potuje se 

mora zanimati na potovanju za vse, kar je važno. 

Torej; Prvi, ki je preplaval Canal la manohe, oziro-

ma morje med angleško in holandsko pa franoosko 

obalo, je bil kapi tan Webb 1. 1875. Zato so mu An-

gleži postavili spomenik v nabrežnem mestecu Doower. 

Zasluži l ga je presneto, saj obsega tista morska oži-

na (¡7 k lm prehoda; goriomenjeni plavač ga je pre-

sokolil v 21 urah. 

Drug i plavač, ki si ga ja upal posnemati je bil 

1. 1(J11. Th. Burgess; le-t;'i ja uporabil za preplovbo 

dve uri več nego prvi in preplaval ga ni vprvič 

ampak v šestnajtič. Oba sta imela ob p lavanju tesno^ 

pritrjene naočnike, da j u neprestano škropljenje slane 

vode ne oslepi. 

V e r a : Nemško pevsko društvo Košat (Koschats-

gesangsverein) je društvo na Koroškem, ki n ima le 

namena razširjati in povspeševati nemško pesem, am-

pak v svrho raznarodovanja na pojoči način vabit i 

in izvabl jat i v svojo sredo slov. l judstvo. Društvo j-e 

zadobilo svoje ime po pevovodji in slov. renegatu na 

Koroškem, ki je nedavno umrl in dobi v kratkem v 

Celovcu spomenik. 

Be r t a : Selišča, ki so tik ob levem bregu Vrb-

skega jezera in ki so svoječasno pr ipadala Jugosla-

viji, so: Majarn ik (Mayernigg), Sekira (Sekirn), Ri-

bnica (Reifnitz), Dole (Dellach), Otoče (Maria Wör th ) 

in Vrba (Velden). Ako si že mislite nabavit i pose-

stvo ob Vrbskem jezeru, kupi te si je torej na tej stra-

ni ki leži pod Karavankami , saj utegne nastati slu-

čaj, da bi hudourn ik zaval i l kedaj jugoslovanske mej-

nike zopet navzdol proti jezeru... 

M n o g i m d r u g i m : Pr ihodnj ič ! — 

UREDNIŠKA LISTNICA. 

Mar . M . Besede so zveneče toda misli so osta-

le zakrite; Nihče bi ne uganil , kaj ste hoteli doseči 

s svojim spisom! Pošljite kaj drugega ! 

Fanč i O . Hva la in pozdrav! Upo rab im ' o prvi 

pril iki. 

P ina . Vračam pozdrave; sem bila odsotna nad 

mesec dni. 

C i lka Š. Vam niso sprejeli, ker sem pred Va-

šim prihodom že vse dvigni la . Hva la za pošiljatev, 

prejela v redu. Pesmica dospe v prili. številki na 

vrsto. Napiši te še kaj. 

Gor iška . Poslanega spisa nisem niti prečitala, 

ker je brez podpisa. Prosim torej da se mi predsta-

vite, pa Vam spis priobčim, ako zasluži. 

Hen r i k H . Za Vaš dopis sem plačala poštno 

globo 1.80 lir, ker ste pri lepil i za 90 stot. premalo 

znamk. Ker sem se povrnila v Trst še le pred par 

dnevi, nisem Vašega rokopisa še pregledala; ako je 

ugoden ga o priložnosti uporabim. Misl im pa, da ne 

bode to tako kmalu, ker sem s par pogledi opazila, 

da ste pomanjkl j iv i z ozirom na slovnico in jezik. 

Saša Jegorovna . Poslano uporabim, brilantirajo 

iz njega ako ne zlata vsaj pozlačena zrnca. Da un 

ostanete zvesti Vas torej le pros im! 

N e k a t e r i m : Oni , ki za J adranko kaj dolgujejo, 

na j store svojo dolžnost, da j im ne bode treba izve* 

deti kako pišejo advokati. 

STAB, TIP. S. SPAZ2AI - TfliEiTf. 
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T R Ž A Š K O V Z A J E M S T V O 
delavcev z majoliko in Izdelovalcev podov 

reg\ zadr. z o. z. 

= p r e v z e m a 'de lo t u d i n a oko l i c i . = 

Skladišče in delavnica pečiinštedilnikov 

v Trstu , V i a d e l l ' O l m o 6 

v Gor ic i , Via Garibaldi 20 v Trž i ču , Via Friuli 614 

Mm babica sprejema noseče l i Da dom. - TRST. III. [Mi t m i l i . 

Zohozdravniski Hlelje 
R. KOVAČIČ 
— t e h . v o d . i m 

Sprejema od 9-12 — 15-19 
Via Valdirivo, 33 (nasproti kavarne „ R O M H " ) 

izvršujejo se vsa dela po naj- 1 

modernejši tehniki, kakor : 

p lombe , zlate krone, zlate 

mostn ice in zobnice. 

Jadranska Banka 
spre jema vloge na hrani lne knjižice, 

žiro in druge v loge pod 

najugodnejš imi pogoji. 

Prevzema vse bančne posle pod najugodnlml pogoji. 
Beograd, Celje, Dubrovnik, Kotor, Kranj, Ljub-
l j a n a , M o r M e t K o v I č , O p a t i j a , S a r a j e v o , 

l i t , Š i b e n i k , Z a d a r , Z a g r e b , T r s t , W i e n . 
Poslovne zveze z vsemi večjimi kraji 

v tu- in inozemstvu. 

Zaloga pohižtva 

ANTON BREŠČAK 
GORICA • Via Carducci št. 14 

(prej Gosposka ulica) 

D o m a kar m a n j k a , na j pregleda vsak 

vse naj nap iše si pri d n evn i l u č i : 

omare , , m i z e , stole, pos te l j n j ak , 

škabel , kar rab i s p l oh v d o m a č i ku č i . 

Ka r m a n j k a , t o m u preskrbi] B r e š č a k , 

št irnajst števi lka G i o s u e Carducc i . 



Ul ATELJE: 
ADOLF KOLL 

GORICA 
Korso Viktor Em. III. št. 11 

. I. nadstp. . 

Posluje od 9, do 12. dopoldne 
in „ 2, „ 5. popoldne 

SEVER & COMP. - TRST 
— ulica JKIachiavelli štev. 13 — . 

ta lef . 22-59 

Prodaja vsa vrtna, travniška in cvetlična semena, z 
ysemi garancijami ter po konkurenČMh^^ffih. — Na 
^eljo pošilja cenik za 1. 1922 brezplačno. "DireTrtnf uvoz. 

i 
izdeluje v svoji tovarni „ A D R I A " najrazličnejše obuvalo. 

Bogato je «ADRIA» preskrbljena zlasti za poletno 

sezono. Nad vse trpežni so Adria-sandali in Adria-

podkovanci za hribolazce. Lastne prodajalne so 

v Trstu, V ia i ^ t t o r i 1 
v Gorici , Gorso Verd i 32 

v Gelju, Narodni dom 

E t f e l l ^ i l C I P r 0 f e 8 0 r grafologije razlaga značaj In usodo življenja 
I ^ V l I I f 1 XL/ \ » J I V l Sprejema vsaki dan od 13-19. - TRST, via Udine 12. 

A. F E N D E R L & Go. • T R S T 
T O V A R N A M ILA 

Via del Ghirlandaio 1 - Tel. 4 3 0 

A. F E N D E R L & Go. - T R S T 
T O V A R N A M I L A -

Jel Ghirlandaio 1 - Tel. 4 3 0 

MILO FENDERL 
Pristno zeleno! - Rumeno „Superior!" 

Pazite na znamko! 


